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Marriage Act
Loi sur le mariage

CERTIFICATE OF PERMANENT REGISTRATION as a person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 
following:

LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT PERMANENT 
autorisant à célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux 
suivants :

June 30, 2025 to July 06, 2025

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Bennett, Angella Carla London, ON, CA 30-Jun-2025

Davison, Daniel Robert Guelph, ON, CA 30-Jun-2025

Dixon, Sandra Elizabeth Wasaga Beach, ON, 
CA

30-Jun-2025

Fletcher, Mary Jane Huntsville, ON, CA 30-Jun-2025

Fritsche, Sarah Toronto, ON, CA 30-Jun-2025

Lee, Mark Brampton, ON, CA 30-Jun-2025

Rodin, Lara Hannah Toronto, ON, CA 30-Jun-2025

Ryan, Andrea Elizabeth Corbeil, ON, CA 30-Jun-2025

Shaheen, Deborah Ellen Burlington, ON, CA 30-Jun-2025

Shipley, Nathan Andrew Sable Beach, ON, 
CA

30-Jun-2025

Wagler, Luke Murray Warren, ON, CA 30-Jun-2025

Benta, Kevin Ajax, ON, CA 03-Jul-2025

Kuczera, Frank Ottawa, ON, CA 03-Jul-2025

Mahmood, Asad Niagara Falls, ON, 
CA

03-Jul-2025

Marchildon, Yves Joseph 
Auguste

Ottawa, ON, CA 03-Jul-2025

Martinez, Mynor Hamilton, ON, CA 03-Jul-2025

Neville, James Leslie Oshawa, ON, CA 03-Jul-2025

Smith, Andrea Oshawa, ON, CA 03-Jul-2025

Stevenson, Melanie Courtice, ON, CA 03-Jul-2025

Ali, Hadi Mohamed Toronto, ON, CA 04-Jul-2025

Dhinsa, Manjinder Singh Brampton, ON, CA 04-Jul-2025

Government Notices — Other
Avis du gouvernement — Autres

Ontario Securities Commission
Commission des valeurs mobilières 

de l’Ontario

Amendments to Ontario Securities Commission Rule 91-507  
Trade Repositories and Derivatives Data Reporting,  

Consequential Amendments to Ontario Securities Commission  
Rule 13-502 Fees, Changes to Companion Policy 91-507CP  

Trade Repositories and Derivatives Data Reporting and  
Companion Policy 91-506CP Derivatives: Product Determination

On July 25, 2025, amendments to the Ontario Securities Commission 
Rule 91-507 Trade Repositories and Derivative Data Reporting come 
into force under the Securities Act.

On July 25, 2025, consequential amendments to OSC Rule 13-502 Fees 
come into force.

In connection with the amendments, the Ontario Securities 
Commission also adopted changes to Companion Policy 91-507CP 
Trade Repositories and Derivatives Data Reporting and Companion 
Policy 91-506CP Derivatives: Product Determination.

The purpose of the amendments and changes is to improve the 
effectiveness and efficiency of derivatives trade reporting.

The full text of the amendments is available in the Ontario Securities 
Commission’s Bulletin at (2024), 47 OSCB (Supp-1) and on the 
Commission’s website at www.osc.ca.

(158-G171)
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Re-Registrations

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Gallant, Allan Douglas Thorold, ON, CA 30-Jun-2025

Keown, Bruce Bayfield, ON, CA 03-Jul-2025

CERTIFICATES OF TEMPORARY REGISTRATION as person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 
following:

LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT TEMPORAIRE 
autorisant à célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux 
suivants :

June 30, 2025 to July 06, 2025

Date Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

22-Jul-2025 to 
26-Jul-2025

Hiltz, Frederick 
James

Toronto, ON, 
CA

03-Jul-2025

24-Jul-2025 to 
28-Jul-2025

Lederman, 
Esther Louise

Arlington, VA, 
USA

03-Jul-2025

24-Jul-2025 to 
28-Jul-2025

Topping, Ricky 
Ralph

Richmond, BC, 
CA

03-Jul-2025

31-Jul-2025 to 
04-Aug-2025

Zoerb, Curtis 
Allan

Delisle, SK, CA 03-Jul-2025

CERTIFICATE OF CANCELLATION OF REGISTRATION as a 
person authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to 
the following:

LES AVIS DE RADIATION de personnes autorisées à célébrer des 
mariages en Ontario ont été envoyés à :

June 30, 2025 to July 06, 2025

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Behan-Jones, Julie Elizabeth Cobourg, ON, CA 02-Jul-2025

Boehmer, Paul Christopher Toronto, ON, CA 02-Jul-2025

D’Angelo, Daralynn J North Bay, ON, CA 02-Jul-2025

Difelice, Anna Toronto, ON, CA 02-Jul-2025

Field, Cameron Douglas Burlington, ON, CA 02-Jul-2025

Kwong, Jonipher Jones Ontario, CA, USA 02-Jul-2025

Ladao, Marco A Thunder Bay, ON, 
CA

02-Jul-2025

Malott, Paul Edmonton, AB, CA 02-Jul-2025

Mathias, Gino J Thunder Bay, ON, 
CA

02-Jul-2025

Russell, Hayward James Crysler, ON, CA 02-Jul-2025

Wardroper, Margaret Anne 
Selkirk

Stoney Creek, ON, 
CA

02-Jul-2025

Young, Edward Joseph Ennismore, ON, CA 02-Jul-2025

Zhbannikov, Alexandr Toronto, ON, CA 02-Jul-2025

Sirad Mohamoud

Deputy Registrar General
Registraire générale adjointe de l’état civil

(158-G172)

Change of Name Act
Loi sur le Changement de Nom

NOTICE IS HEREBY GIVEN that the following changes of name were granted during the period from June 30, 2025, to July 6, 2025, under the 
authority of the Change of Name Act, R.S.O. 1990, c.C.7 and RRO 1990, Regulation 68. The listing below shows the previous name followed by the new 
name.

IL EST PAR LA PRÉSENTE donné que les changements de noms mentionnés ci-après ont été accordés au cours de la période du 30 juin 2025 au 
06 juillet 2025, en vertu de la Loi sur le changement de nom, L.R.O. 1990, chap. C.7, et du Règlement 68, R.R.O. 1990, s’y rapportant. La liste ci-dessous 
indique l’ancien nom suivi du nouveau nom.

Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

June 30, 2025, to July 6, 2025 ABUBEKER, FATUM.MOHAMED. ABUBEKER, FATIMA.ADAM.

June 30, 2025, to July 6, 2025 ADITI ANAYATH, ANAYATH, ADITI.

June 30, 2025, to July 6, 2025 AHAAN, SETHI, AHAAN.

June 30, 2025, to July 6, 2025 ALISHA, DHIR, ALISHA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 ALJURAID, JASEM.N.A.J. JURAID, JASON.JAY.

June 30, 2025, to July 6, 2025 ALLY, ANEESA.ALEXANDRA. LAKERAM, ANEESA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 AMINI, YEGANEHSADAT. AMINI, ELENA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 AMRITPREET KAUR, RANDHAWA, AMRITPREET.KAUR.

June 30, 2025, to July 6, 2025 ARORA, SUHAVI. ARORA, SUHAVI.KAUR.

June 30, 2025, to July 6, 2025 ASHISH KUMAR, LUTHRA, ASHISH.KUMAR.

June 30, 2025, to July 6, 2025 ASHRAF, ASIA. NAZIR, ASIA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 ASUNCION, GLAIZA.ESPINOSA. ESPINOSA, GLAIZA.VILLAMOR.

June 30, 2025, to July 6, 2025 AVHAD, NAMRATA.RAVINDRA. RAWAL, NAMRATA.ROHAN.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

June 30, 2025, to July 6, 2025 AWORH, OBIAGELI.ANNIE. OPUTA, ANNABEL.OBIAGELI.

June 30, 2025, to July 6, 2025 BANTON, CARTER.LLOYD. BANTON-TODD, CARTER.LLOYD.

June 30, 2025, to July 6, 2025 BART, MIRIAM.HELENA.ELAINE. BART, MIRIAM.HELENA.DESJARDINS.

June 30, 2025, to July 6, 2025 BENTON, EMILY.MARY. BENTON, BEE.MAWCE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 BERGERON, LEXIE.LISE.DIANE. PARISI, LEXIE.LISE.DIANE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 BINU PLANCHOTTIL MATHEW, MATHEW, BINU.PLANCHOTTIL.

June 30, 2025, to July 6, 2025 BISSONNETTE, CALYSTA.ROSE. BISSONNETTE, CALY.ROSE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 BLASHILL, BENJAMIN.ROSS. BLASHILL, BENTLEY.ROSS.

June 30, 2025, to July 6, 2025 BOLF, SOPHIE.KAREN. LACROIX, PERCIVAL.JAMES.TRYSTAN.
ALISTAIR.

June 30, 2025, to July 6, 2025 BRAZEAU, BLAYKE.DARQUISE. BRAZEAU, BLAYKEY-RAYN.DARQUISE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 BROWN-BOOKAL, MALACHI. BOOKAL, MALACHI.ANTHONY.BROWN.

June 30, 2025, to July 6, 2025 CAI, J.ZIRUI.YANG. CAI, JULIAN.ZIRUI.YANG.

June 30, 2025, to July 6, 2025 CARTIER, THÉRÈSE.DIANA. CARTIER, DIANA.THÉRÈSE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 CHALK, ALANNA.BELLE. MUELLER, ALANNA.BELLE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 CHAMPAGNE-LAVICTOIRE, STÉPHANIE.
MARIE.NATACHA.

LAVICTOIRE, STÉPHANIE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 CHAN, KAM.YEE.AGATHA. ORANDI, AGATHA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 CHAN, SZE.WOON. CHAN, SZE.WOON.SITA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 CHANDNI KOHLI, KOHLI, CHANDNI.

June 30, 2025, to July 6, 2025 CHARTRAND, CELESTE.MAREN. CHARTRAND, JAXSON.MAREN.

June 30, 2025, to July 6, 2025 CLARKE, KAYLEE.REIGN. CLARKE-HILL, KAYLEE.REIGN.

June 30, 2025, to July 6, 2025 COCHRANE, KEVIN.JASON.RILEY. CREIGHTON, KEVIN.JASON.RILEY.

June 30, 2025, to July 6, 2025 CONWAY, JAKOB.REUBEN. MAY, JAKOB.

June 30, 2025, to July 6, 2025 COORE, MIKAYLA.RAQUEL-PEARL. COORE-PASCAL, MIKAYLA.RAQUEL-PEARL.

June 30, 2025, to July 6, 2025 CORMIER GELINAS, FRANCIS. CORMIER, FRANCIS.

June 30, 2025, to July 6, 2025 COTÉ, ALISON.ANN. BARKER, ALISON.ANN.

June 30, 2025, to July 6, 2025 COTÉ, PAISLEY.SUE. BARKER, PAISLEY.SANDRA-LEE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 DAKERS, COURTNEY.ELIZABETH. BOUTDA, COURTNEY.ELIZABETH.

June 30, 2025, to July 6, 2025 DALE, ANGELA.ELIZABETH. LEWIS, ANGELA.ELIZABETH.

June 30, 2025, to July 6, 2025 DAWOOD, BAYAAN.HAZIM.ADEL. DAWOOD, AMINA.BAYAAN.HAZIM.ADEL.

June 30, 2025, to July 6, 2025 DELORME, KAREN.AIMEE. HOPESON, AIMEE.KAREN.

June 30, 2025, to July 6, 2025 DHILLON, HARJIT.KAUR. MANN, RAJE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 DHUITY, BHATIA, DHUITY.

June 30, 2025, to July 6, 2025 DIAS, JAYDEN.MICHAEL.TRAVASSOS. TRAVASSOS, JAYDEN.ARMANDO.

June 30, 2025, to July 6, 2025 DIAZ, KIMBERLY.ROSARIO. LIMPANGOG, KIMBERLY.DIAZ.

June 30, 2025, to July 6, 2025 DICKSON, MARGARET.KENNA. DICKSON, MATTHEW.KENNETH.

June 30, 2025, to July 6, 2025 DIONISIO, SHIREMAY.MALVAR. JAMURATH, SHIREMAY.DIONISIO.

June 30, 2025, to July 6, 2025 DOGRU, GUNEY. DOGRU, ZAKAY.

June 30, 2025, to July 6, 2025 DOLMA, DOLMA, DOLMA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 DUMOND, ÉMILIE.NICOLE. DUMOND, EMERSON.JOEL.

June 30, 2025, to July 6, 2025 EUN, MINHYE. EUN, ANNIE.MINHYE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 FOROUTAN, MOHAMMADAMIN. FOROUTAN, ADRIAN.

June 30, 2025, to July 6, 2025 FORTE, DAMIAN.JOSEPH.MOHR. FORTE, WILLOW.MOHR.

June 30, 2025, to July 6, 2025 GAJJAR, RIDDHI.KAPIL. PAGHDAL, RIDDHI.BHUPENDRABHAI.

June 30, 2025, to July 6, 2025 GALE, KENNETH.STEWART. MCLEAN, BRUCE.WILLIAM.

June 30, 2025, to July 6, 2025 GANDA, RABNEET.RUBY.KAUR. NAZARE, RUBY.KAUR.

June 30, 2025, to July 6, 2025 GEORGE, DEON.SHADINE. MARS-SMITH, DEON.

June 30, 2025, to July 6, 2025 GILL, ORREB.KHALID. GRACE, ORREB.SAMUEL.

June 30, 2025, to July 6, 2025 GIUMELLI, SARAH.KAY. BISHOP, SARAH.KAY.

June 30, 2025, to July 6, 2025 GLIDDEN, PAIGE.AMBER. GLIDDEN, BLAKE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 GOOLCHARAN-LOVELACE, NAIYA.
KAREENA.JOI.

GOBIND, NAIYA.KAREENA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 GOSLING, BETH-ANN.LILLIAN. GEORGE, VICTORIA.LILLIAN.

June 30, 2025, to July 6, 2025 GREVILLE, MICKIE-GREY.ALEXANDER. GREVILLE, MICKIE.ALEXANDER.

June 30, 2025, to July 6, 2025 GURKIRAT SINGH, CHEEMA, GURKIRAT.SINGH.

June 30, 2025, to July 6, 2025 GURSHARAN SINGH, GILL, GURSHARAN.SINGH.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

June 30, 2025, to July 6, 2025 HAFIZ MOHAMMED, MOHAMMED, HAFIZ.

June 30, 2025, to July 6, 2025 HANNAH, NICOLE.CAROLE.GERMAINE. LATULIPPE, NICOLE.CAROLE.GERMAINE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 HARGURVINDER SINGH, DHALIWAL, HARGURVINDER.SINGH.

June 30, 2025, to July 6, 2025 HARNETT, DIONDRA.PAIGE. NEIRA, PAIGE.DIONDRA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 HARNOOR KAUR, KAUR SOHAL, HARNOOR.

June 30, 2025, to July 6, 2025 HE, MINGEN. HE, BAO.LUO.

June 30, 2025, to July 6, 2025 HINDLE, GAVIN.DOUGLAS. HINDLE, GAVIN.TYLER.DOUGLAS.

June 30, 2025, to July 6, 2025 HUSSAIN, HANA.SYEDA. HUSSAIN, HANA.KHADIJA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 IBRAHIMI, LAILOMA. MIRZAZADA, LAILOMA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 ISLAM, NAFISA.SADIA. SADIA, NAFISA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 JALILIAN, MAHSA. JALALIAN, MAHSA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 JOHNSON, KHARIS.RHEMA. CHIN, KHARIS.RHEMA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 JULIUS-WILLIAMS, DOMENIQUE.PATRICE. JULIUS-WILLIAMS, DOMINIQUE.PATRICE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 KAJISHIMA MCGINTY, GAVIN.KENZO. KAJISHIMA MCGINTY, HARRY.KENZO.

June 30, 2025, to July 6, 2025 KAMALJEET KAUR, KAUR, KAMALJEET.

June 30, 2025, to July 6, 2025 KARIMIMOUSIVAND, MARZIEH. WHITE, EMILY.

June 30, 2025, to July 6, 2025 KIRANDEEP KAUR, BATTH, KIRANDEEP.KAUR.

June 30, 2025, to July 6, 2025 KLASSEN, CASSANDRA.DOROTHY. GIESBRECHT, CASSANDRA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 KULVINDER KAUR, BRAICH, KULVINDER.KAUR.

June 30, 2025, to July 6, 2025 KURTESI-BARBARA, ANNIKA.CHERRIE.
LEE.

KURTESI BARBARA, ANNIKA.CASSANDRA.
LEE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 KURTESI-BARBARA, MOXLEY.STEVEN.
JAMES.

KURTESI BARBARA, MOXLEY.STEVEN.
ALEXANDER.

June 30, 2025, to July 6, 2025 LAMOUREUX, JULIE.RACHEL. LAMOUREUX, JULIEN.FELIX.

June 30, 2025, to July 6, 2025 LAVJEET SINGH, SINGH, LAVJEET.

June 30, 2025, to July 6, 2025 LAWSON-WHITTAKER, JASON.AKHEEM. LAWSON, JASON.AKHEEM.

June 30, 2025, to July 6, 2025 LAYA-GARCIA, ARIANNA.ALEXANDRA. TORAL-GARCIA, ARIANNA.ALEXANDRA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 LE, NGUYEN.NGOC.KHANH. LE, ALICIA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 LEE-DUARTE, NOAH. LEE, NOAH.

June 30, 2025, to July 6, 2025 LEES-FERGUSON, GRACE.ANN.MARIE. WILSON, GRACE.LEES.

June 30, 2025, to July 6, 2025 LIM, VIRGINIA.CALUSA. CALUSA, VIRGINIA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 LISCOMB, NORMA.LEE.FREE. DUVALL, NORMA.LEE.FREE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 LYON, SANDRA.JEAN. LYON, SAM.

June 30, 2025, to July 6, 2025 M’IGYVER, ADRIA.MERLYN.KITTY. HUIBERS, ADRIA.ALYSE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 MACHKE, XANDER.RAYMOND.PAUL. MASCHKE, XANDER.RAYMOND.PAUL.

June 30, 2025, to July 6, 2025 MAKSYMUIK, TATE.NICOLE. LAWRENCE, TATE.JOELLE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 MCCANN, RACHEL.SHI. SHI, RACHEL.

June 30, 2025, to July 6, 2025 MIANDRO, MASON.DANTE. MIANDRO, MASON.DANTE.GONZALEZ.

June 30, 2025, to July 6, 2025 MIN, SUN.KYOUNG. MIN, ERICA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 MORRIS, JOSEPH.FREDERICK.CLINTON. MORRIS, CLINTON.FREDERICK.

June 30, 2025, to July 6, 2025 MORSILLO, MICHELA. MORSILLO, MICHELLE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 MUCO, PAXTON-CASEY.AVERY.LEVY. MUCO, JACEY-CASEY.AVERY—LEVY.

June 30, 2025, to July 6, 2025 MURPHY, DAYTON.BRADLEY. LEE, DAYTON.BRADLEY.

June 30, 2025, to July 6, 2025 NISBET, CAELIN.ANNETTE. MCLEOD, CAELIN.ANNETTE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 ORENCIA, ABINJON.DELA.PAZ. ORENCIA, ABI.CLOE.DELA.PAZ.

June 30, 2025, to July 6, 2025 OZTURK, EVREN. KAAN, MELISSA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 PARLEE, SKYLA.ELIZABETH.MARGARET. TOVEY, SKYLA.ELIZABETH.MARGARET.

June 30, 2025, to July 6, 2025 PELKIE, MAYET-JUSTINA.SAKURA. BERRY, MAYET.JUSTINA.SAKURA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 PELKIE, XANDER.BRENNEN. BERRY, XANDER.BRENNEN.

June 30, 2025, to July 6, 2025 PHAM, CHAU.THE.HIEN.HARRISON. PHAM, HARRISON.

June 30, 2025, to July 6, 2025 PROSS, ALEXIS.KATRINA. PHILIP, ALLY.MAHALO.

June 30, 2025, to July 6, 2025 QASIM, HANNAN. CHAUDHARY, ABDUL.HANNAN.

June 30, 2025, to July 6, 2025 QASIM, HURIYA. CHAUDHARY, HURIYA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 QURESHI, AMAN.HUSSAIN. SULTANA, AMAN.KHAN.

June 30, 2025, to July 6, 2025 RADIONOV, SEMEN. RADIONOV, SIMON.

June 30, 2025, to July 6, 2025 RAGHAD MOHAMED AHMED MOHAMED 
SAAD,

SAAD, RAGHAD.MOHAMED.AHMED.

June 30, 2025, to July 6, 2025 RAHEEM, AHMAD.MASIH. RAHEEM, MASSI.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

June 30, 2025, to July 6, 2025 RAJANJIT KAUR, DHATT, RAJANJIT.KAUR.

June 30, 2025, to July 6, 2025 RAJINDER KAUR, BRAR, RAJINDER.KAUR.

June 30, 2025, to July 6, 2025 RAWOSH, ROYA. AAZIN, ROYA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 REQUIMIN-NAZ, EVANGELINE.PAGULAYAN. NAZ, EVANGELINE.REQUIMIN.

June 30, 2025, to July 6, 2025 ROBERTS, SPENCER.BLAKE. ROSE, SPENCER.BLAKE.ROBERTS.

June 30, 2025, to July 6, 2025 ROSE, CLOE.LEANN. LONGBOTTOM, CLOE.LEANN.

June 30, 2025, to July 6, 2025 RUSHDI, MOHAMED.AKEEL. HORAGODA GAMAGE, AIDEN.AKEEL.

June 30, 2025, to July 6, 2025 SAIYED, KONAIN.MOHMMADMIYAN.
ISHAKMIYAN.

SAIYED, KONAIN.

June 30, 2025, to July 6, 2025 SAJID, USMAN. MALIK, USMAN.

June 30, 2025, to July 6, 2025 SARGUN KAUR, BAJWA, SARGUN.KAUR.

June 30, 2025, to July 6, 2025 SAUNDERS, KAY-LYNN.MARIE. BOND, KAY-LYNN.MARIE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 SCHELL, CHERYL.MARIE. SCHELL, SCHAIRELLE.CHERYL.MARIE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 SCORNS, ALYSON.JEAN. O’MALLEY, ALYSON.JEAN.

June 30, 2025, to July 6, 2025 SELLATHURAI-SUMAN, SHAYANA. SUMAN, SHAYANA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 SHAHROURI, NOAH.ALI.KHAIRI. SHAHROURI, NUH.

June 30, 2025, to July 6, 2025 SHARIATI, ALI. SHAW, AIZEN.

June 30, 2025, to July 6, 2025 SHEA, NATHAN.LUCAS.FRANCIS. SHEA, NATHAN.BRUCE.BANNER.

June 30, 2025, to July 6, 2025 SHEERZAI, ERFAN. SHEERZAI, BILAL.RAHMAN.

June 30, 2025, to July 6, 2025 SHOLOKHOV, IAKOV. SHOLOKHOV, YAKOV.

June 30, 2025, to July 6, 2025 SHUKLA, HIMADRI.DIPESHKUMAR. PATHAK, HIMADRI.DENISH.

June 30, 2025, to July 6, 2025 SICARDI, ISIS.LUNA. SICARDI, LUNA.ISLA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 SINGH, DILAVER. CHAHAL, DILAVER.SINGH.

June 30, 2025, to July 6, 2025 SINGH, EDWINDER. PANDHER, EDWINDER.

June 30, 2025, to July 6, 2025 SOFER, LEA. GOLDFISCHER, LEAH.

June 30, 2025, to July 6, 2025 SOOKRAM, THARINDRA. SOOKRAM, SHANE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 STEVENS, RHYS.ALEXANDER. ALEXANDER, RHYS.STEPHEN.

June 30, 2025, to July 6, 2025 STOREY, DENISE.O’BRIEN. STOREY, AQUA.CAMELDEN.O’BRIEN.

June 30, 2025, to July 6, 2025 STORY, ZEANNA.FREYA. LARAQUE, ZEANNA.FREYA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 STURGE, VANESSA.LYNN. MURRAY, VANESSA.LYNN.

June 30, 2025, to July 6, 2025 SUKHMEET KAUR, BRAR, SUKHMEET.KAUR.

June 30, 2025, to July 6, 2025 SUMAR, ALKARIM.AHAMEDHALI.
DHARAMSI.

SUMAR, ALKARIM.

June 30, 2025, to July 6, 2025 TCHALIM, NATHANAËL.SHADLY. RAMAZANI, NATHANAËL.AMANI.

June 30, 2025, to July 6, 2025 TEKLU, SAMRAWIT.YOHANIS. KIDANE, FYORI.

June 30, 2025, to July 6, 2025 THIND, GURSEERIT.KAUR. JOSAN, GURSEERIT.KAUR.

June 30, 2025, to July 6, 2025 THIND, PAWANDEEP.KAUR. JOSAN, PAWANDEEP.KAUR.

June 30, 2025, to July 6, 2025 THISDELLE, JOSEPH.JEREMIE. TISDALE, JERRY.

June 30, 2025, to July 6, 2025 THOMPSON, LIAM.ARTHUR. THOMPSON, LYRA.IVY.

June 30, 2025, to July 6, 2025 TUFTS, JOSEPH.JOHN. ARMSWORTHY, JOSEPH.JOHN.

June 30, 2025, to July 6, 2025 UGWUEGBULA, CHUKUMA.UZODINMA. UGWUEGBULA, CHUKWUMA.UZODINMA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 URUSKI, AVERY.LINDA.JOAN. BELANGER, AVERY.LINDA.JOAN.

June 30, 2025, to July 6, 2025 VAILLANCOURT, ALYSSIA.SAMANTHA. VAILLANCOURT, ASH.SAMANTHA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 VICKRAMASINGHE, KAITLIN.ROSE. VICK, KAITLIN.ROSE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 VILLAMAYOR, ARRIANAH.SOPHIA. RUBILLOS, ARRIANAH.SOPHIA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 VILLAMAYOR, LUIS.MICHAEL. RUBILLOS, MICHAEL.

June 30, 2025, to July 6, 2025 VILLAMAYOR, MARIA.GERLENE.RUBILLOS. RUBILLOS, GERLENE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 VINAYAGAMOORTHY, SASIDARAI. RAKULAN, SASIDARAI.

June 30, 2025, to July 6, 2025 WAGNER, JUSTON.MICHAEL.JACOB. GATES, ARYA.IVORY.JEAN.

June 30, 2025, to July 6, 2025 WHIDDEN, BROOKLYN.VICTORIA. MIDDLETON, BROOKLYN.VICTORIA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 WHIDDEN, OWEN.LEO. MIDDLETON, OWEN.LEO.

June 30, 2025, to July 6, 2025 WHITE, TIMOTHY.EMANUEL. MEDEIROS, TIMOTHY.EMANUEL.

June 30, 2025, to July 6, 2025 WINTONEAK, DAWSON.JAMES.MICHAEL. CHERREY, DAWSON.JAMES.

June 30, 2025, to July 6, 2025 WOOLLEY, RACHEL.MEGAN. WOOLLEY, LEO.LAMBERT.

June 30, 2025, to July 6, 2025 WRIGHT II, RYAN.RICHARD. WRIGHT, RYRIN.RENAE.

June 30, 2025, to July 6, 2025 XIE, YINYING. TSE, VIVIANA.

June 30, 2025, to July 6, 2025 YEHIA, NOURHAM.KARINA. YEHIA, KARINA.NOURHAM.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

June 30, 2025, to July 6, 2025 YOGESWARAN, HARINI. SUJEEVAN, HARINI.

June 30, 2025, to July 6, 2025 YOUSEF, FR.MOSES.AVAMARC.A.D.PETROS.
ZAKARIA.NAGIB.

YOUSEF, PETROS.ZAKARIA.NAGIB.

Sirad Mohamoud

Deputy Registrar General
Registraire générale adjointe de l’état civil

(158-G173)

Applications to Parliament — 
Private Bills

Demandes Présentées 
à la Législature — 

Projets de loi d’intérêt privé
PUBLIC NOTICE

The procedures related to applications for private bills are set out 
in the Standing Orders of the Legislative Assembly and the costs of 
applications are set by the Standing Committee on Procedure and 
House Affairs. Information is available at www.ola.org, or may be 
requested from:

Procedural Services Branch
Room 1405, Whitney Block
Queen’s Park
Toronto, Ontario, M7A 1A2
Telephone: (416) 325-3500 (Collect calls will be accepted.)

Applicants should note that consideration of applications for private 
bills that are received after the first day of September in any calendar 
year may be postponed until the first regular Session in the next 
following calendar year.

Trevor Day

Clerk of the Legislative Assembly.
(8699) T.F.N

AVIS AU PUBLIC

Les procédures concernant les demandes de projets de loi d’intérêt 
privé sont énoncées dans le Règlement de l’Assemblée législative et les 
frais des demandes sont fixés par le Comité permanent de la procédure 
et des affaires de la Chambre. Des renseignements sont disponibles sur 
le site Internet www.ola.org/fr ou peuvent être demandés par courrier 
à l’adresse suivante :

Direction des services de la procédure
Édifice Whitney, salle 1405
Queen’s Park
Toronto (Ontario), M7A 1A2
Téléphone : 416 325‑3500 (Les appels à frais virés sont acceptés.)

L’examen des demandes de projets de loi d’intérêt privé reçues après le 
1er septembre peut être remis jusqu’à la première session ordinaire de 
l’année civile suivante.

Le Greffier de l’Assemblée législative
Trevor Day

(8699) T.F.N

Applications to Provincial Parliament
Demandes au Parlement provincial

Notice is hereby given that on behalf  of Paul Gregor, application will 
be made to the Legislative Assembly of the Province of Ontario for an 
Act to revive P. Gregor Medicine Professional Corporation.

The Application may be considered by the Standing Committee on 
Procedure and House Affairs. Any person who has an interest in the 
Application, and who wishes to make submissions, for or against the 
Application, to the Standing Committee on Procedure and House 
Affairs should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queens Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2.

Dated at Hamilton, this 6th day of June, 2025

Paul Gregor

(158-P192) 26, 27, 28 and 29

Notice is hereby given that on behalf  of 1505756 Ontario Inc. 
application will be made to the Legislative Assembly of the Province 
of Ontario for an Act to revive 1505756 Ontario Inc.

The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the 
application and who wises to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2.

Dated at Toronto, Ontario, this 10th day of July, 2025.

Arnold Diker

Secretary and Treasurer 
1505756 Ontario Inc.

(158-P213) 29, 30, 31 and 32

Notice is hereby given that on behalf  of Carlo Mauti application will 
be made to the Legislative Assembly of the Province of Ontario for an 
Act to revive Ontario Wildlife Holdings & Sanctuary Corp.

The application may be considered by the Standing Committee on 
Procedure and House Affairs. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Procedure and House 
Affairs should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2.

Dated at Toronto, Ontario this 10th day of July, 2025

DJC Law Professional Corporation, on behalf of the applicant,  
Carlo Mauti

By: Daniel Cherney

Director
(158-P214) 29, 30, 31 and 32



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 1921

Notice is hereby given that on behalf  of 1758195 Ontario Ltd. 
application will be made to the Legislative Assembly of the Province 
of Ontario for an Act to revive 1758195 Ontario Ltd.

The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the 
application and who wises to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2.

Dated at Toronto, Ontario, this 10th day of July, 2025.

Arnold Diker

President
1758195 Ontario Ltd.

(158-P215) 29, 30, 31 and 32

Notice is hereby given that on behalf  of Acme Restoration Inc. 
application will be made to the Legislative Assembly of the Province 
of Ontario for an Act to revive Acme Restoration Inc.

The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the 
application and who wises to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2.

Dated at Toronto, Ontario, this 10th day of July, 2025.

Arnold Diker

Secretary
Acme Restoration Inc.

(158-P216) 29, 30, 31 and 32

Terms:

A deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

•	 Payable at time of sale by successful bidder;

•	 To be applied to purchase price, and;

•	 Non-refundable – Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at The Superior Court of Justice, 74 Woolwich Street, 
Unit B, Guelph, ON, N1H 3T9, 519-824-4100.

All payments to be provided in cash or by bank draft, certified cheque 
or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful bidder.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: August 13, 2025

Sheriff  of the County of Wellington
The Superior Court of Justice
74 Woolwich St. Unit B
Guelph, ON, N1H 3T9
519-824-4100

(158-P206E) 27, 28, 29, 30 and 31

En vertu d’un bref d’exécution déposé auprès du shérif  de la County 
of Wellington daté du Octobre 20, 2018 portant le numéro de dossier 
24-0000024, contre les biens meubles et immeubles, de David Scott 
Peter Sorbara, débiteur, à la demande de Annette Indroutie Sorbara, 
créancier(s), j’ai saisi les droits, titres, intérêts et droits de rachat de 
David Scott Peter Sorbara, débiteur(s), à l’égard de Lot 27, Plan 801, 
S/T right in RO739137; Guelph 7, à l’adresse municipale suivante :

173 Municipal St, Guelph, ON, N1G 4R3

Je procéderai à la vente de tous lesdits droits, titres, intérêts et droits 
de rachat de David Scott Peter Sorbara, débiteur(s), à l’égard desdits 
biens-fonds et ténements décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente 
aux enchères publiques assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, 
àp/au Mercredi 13 août 2025 de 14 h 00. Salle d’audience 2.

La vente des biens susmentionnés est assujettie aux conditions suivantes :

L’acheteur assume la responsabilité des hypothèques, charges, 
privilèges, impôts impayés et de tout autres gage grevant le bien-fonds. 
Aucune déclaration n’est faite concernant le titre des bien-fonds ou 
toute autre question liée à l’intérêt qui sera vendu. La libre possession 
n’est pas comprise dans la vente du bien. Il sera de la responsabilité de 
l’acheteur potentiel de vérifier ces questions.

Conditions :

Une avance de 10 % du prix demandé ou 5 000 $, selon le montant le 
plus élevé,

•	 est exigible du soumissionnaire retenu au moment de la vente

•	 sera déduite du prix d’achat;

Sheriff’s Sale of Lands
Ventes de terrains par le shérif

Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff  of 
the County of Wellington, dated October 20, 2018, under writ file 
number 18-0000411, the real and personal property of David Scott 
Peter Sorbara, Debtor(s), at the request of Annette Indroutie Sorbara, 
Creditor(s), I have seized and taken in execution all the right, title, 
interest and equity of redemption of David Scott Peter Sorbara, 
Debtor(s) in and to: Lot 27, Plan 801, S/T right in RO739137; Guelph, 
municipally known as:

173 Municipal St, Guelph, ON, N1G 4R3

All of which said right, title, interest, and equity of redemption of 
David Scott Peter Sorbara, Debtor(s), in the said lands and tenements 
described above, I shall offer for sale by Public Auction subject to 
the conditions set out below at, The Superior Court of Justice, 74 
Woolwich Street, Unit B, Guelph, ON, N1H 3T9, on Wednesday, 
August 13, 2025, at 14:00 hours p.m. Courtroom 2.

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms 
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).
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•	 n’est pas remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 
soumissionnaire retenu risque de conduire à la confiscation de 
toute avance versée au moment de la vente ou par la suite.

Un délai de dix jours ouvrables suivant la date de la vente est prévu 
pour obtenir un financement et verser le solde dû au 74 Woolwich 
Street, Unit B, Guelph, ON, N1H 3T9, 519-824-4100.

Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre des Finances.

Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement satisfaisant 
du prix d’achat total.

Toute autre condition qui serait annoncée.

La vente peut être annulée par le shérif sans autre préavis tant que 
le shérif n’est pas satisfait du respect des conditions de vente par le 
soumissionnaire retenu.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter, 
directement ou indirectement des biens ou biens meubles, des biens-
fonds ou des ténements mis en vente par un shérif  dans le cadre d’une 
procédure juridique.

Date : 13 août 2025 jour mois année

Sheriff  of the County of Wellington
The Superior Court of Justice
74 Woolwich St. Unit B
Guelph, ON, N1H 3T9
519-824-4100 

(158-P206F) 27, 28, 29, 30 and 31

Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff  of the 
County of Wellington, dated November 27, 2023 under writ file number 
23-0000339, the real and personal property of Herathnayake M Rohana 
Bandara H & Rathnayake Mudiyanselage Irgani P., Debtor(s), at the 
request of Sameh Elawady & Heba Amer, Creditor(s), I have seized and 
taken in execution all the right, title, interest and equity of redemption 
of Herathnayake M Rohana Bandara H & Rathnayake Mudiyanselage 
Irgani P, Debtor(s) in and to: Part Block 39 Plan 61M98 PTS 43 & 44 
61R9811; S/T easement over PT 43 61R9811 as in WC61915; City of 
Guelph, municipally known as:

561 Victoria Road North, Guelph, Ontario, N1E 7M1

All of which said right, title, interest, and equity of redemption of 
Herathnayake M Rohana Bandara H & Rathnayake Mudiyanselage 
Irgani P., Debtor(s), in the said lands and tenements described above, 
I shall offer for sale by Public Auction subject to the conditions set 
out below at, The Superior Court of Justice, 74 Woolwich Street, Unit 
B, Guelph, ON, N1H 3T9, on Wednesday, August 13, 2025, at 14:00 
hours p.m. Courtroom 2.

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms 
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

Terms:

A deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

•	 Payable at time of sale by successful bidder;

•	 To be applied to purchase price, and;

•	 Non-refundable – Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at The Superior Court of Justice, 74 Woolwich Street, 
Unit B, Guelph, ON, N1H 3T9, 519-824-4100.

All payments to be provided in cash or by bank draft, certified cheque 
or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful biddeR.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: August 13, 2025

Sheriff  of the County of Wellington
The Superior Court of Justice
74 Woolwich St. Unit B
Guelph, ON, N1H 3T9
519-824-4100

(158-P207E) 27, 28, 29, 30 and 31

En vertu d’un bref d’exécution déposé auprès du shérif  de la County of 
Wellington daté du Novembre 27, 2023 portant le numéro de dossier 
23-0000339, contre les biens meubles et immeubles, de Herathnayake 
M Rohana Bandara H & Rathnayake Mudiyanselage Irgani P, débiteur, 
à la demande de Sameh Elawady & Heba Amer, créancier(s), j’ai saisi 
les droits, titres, intérêts et droits de rachat de Comfort Estates Ltd., 
débiteur(s), à l’égard de Part Block 39 Plan 61M98 PTS 43 & 44 
61R9811; S/T easement over PT 43 61R9811 as in WC61915; City of 
Guelph, à l’adresse municipale suivante :

561 Victoria Road North, Guelph, Ontario, N1E 7M1

Je procéderai à la vente de tous lesdits droits, titres, intérêts et droits 
de rachat de Herathnayake M Rohana Bandara H & Rathnayake 
Mudiyanselage Irgani P., débiteur(s), à l’égard desdits biens-fonds et 
ténements décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente aux enchères 
publiques assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, à/au Mercredi 
13 août 2025 de 14 h 00. Salle d’audience 2.

La vente des biens susmentionnés est assujettie aux conditions suivantes :

L’acheteur assume la responsabilité des hypothèques, charges, 
privilèges, impôts impayés et de tout autres gage grevant le bien-fonds. 
Aucune déclaration n’est faite concernant le titre des bien-fonds ou 
toute autre question liée à l’intérêt qui sera vendu. La libre possession 
n’est pas comprise dans la vente du bien. Il sera de la responsabilité de 
l’acheteur potentiel de vérifier ces questions.

Conditions :

Une avance de 10 % du prix demandé ou 5 000 $, selon le montant le 
plus élevé,

•	 est exigible du soumissionnaire retenu au moment de la vente

•	 sera déduite du prix d’achat;

•	 n’est pas remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 
soumissionnaire retenu risque de conduire à la confiscation de 
toute avance versée au moment de la vente ou par la suite.
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Un délai de dix jours ouvrables suivant la date de la vente est prévu 
pour obtenir un financement et verser le solde dû au 74 Woolwich 
Street, Unit B, Guelph, ON, N1H 3T9, 519-824-4100.

Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre des Finances.

Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement satisfaisant 
du prix d’achat total.

Toute autre condition qui serait annoncée.

La vente peut être annulée par le shérif sans autre préavis tant que 
le shérif n’est pas satisfait du respect des conditions de vente par le 
soumissionnaire retenu.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter, 
directement ou indirectement des biens ou biens meubles, des biens-
fonds ou des ténements mis en vente par un shérif  dans le cadre d’une 
procédure juridique.

Date : 13 août 2025 jour mois année

Sheriff  of the County of Wellington
The Superior Court of Justice
74 Woolwich St. Unit B
Guelph, ON, N1H 3T9
519-824-4100

(158-P207F) 27, 28, 29, 30 and 31

Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff  of the 
County of Wellington, dated January 29, 2024, under writ file number 
24-0000024, the real and personal property of Comfort Estates Ltd., 
Debtor(s), at the request of Millers Electric Limited, Creditor(s), I have 
seized and taken in execution all the right, title, interest and equity of 
redemption of Comfort Estates Ltd., Debtor(s) in and to: PT Lot 10, 
Concession 3, Division B, Township of Guelph as in ROS631962; 
Township of Guelph *Now Township of Guelph/Eramaosa *amended 
2001/06/18 by Land Registrar #7, municipally known as:

06047 Highway 7, Guelph, Ontario, N0B 1M0

All of which said right, title, interest, and equity of redemption of 
Comfort Estates Ltd., Debtor(s), in the said lands and tenements 
described above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the 
conditions set out below at,

The Superior Court of Justice, 74 Woolwich Street, Unit B, Guelph, 
ON, N1H 3T9, on Wednesday, August 13, 2025, at 14:00 hours p.m. 
Courtroom 2.

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms 
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

Terms:

A deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

•	 Payable at time of sale by successful bidder;

•	 To be applied to purchase price, and;

•	 Non-refundable – Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at The Superior Court of Justice, 74 Woolwich Street, 
Unit B, Guelph, ON, N1H 3T9, 519-824-4100.

All payments to be provided in cash or by bank draft, certified cheque 
or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful bidder.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: August 13, 2025

Sheriff  of the County of Wellington
The Superior Court of Justice
74 Woolwich St. Unit B
Guelph, ON, N1H 3T9
519-824-4100

(158-P208E) 27, 28, 29, 30 and 31

En vertu d’un bref d’exécution déposé auprès du shérif  de la County 
of Wellington daté du Janvier 29, 2024 portant le numéro de dossier 
24-0000024, contre les biens meubles et immeubles, de Comfort Estates 
Ltd., débiteur, à la demande de Millers Electric Limited, créancier(s), 
j’ai saisi les droits, titres, intérêts et droits de rachat de Comfort Estates 
Ltd., débiteur(s), à l’égard de PT Lot 10, Concession 3, Division B, 
Township of Guelph as in ROS631962; Township of Guelph *NOw 
Township of Guelph/Eramaosa *amended 2001/06/18 by Land 
Registrar #7, à l’adresse municipale suivante :

06047 Highway 7, Guelph, Ontario, N0B 1M0

Je procéderai à la vente de tous lesdits droits, titres, intérêts et droits 
de rachat de Comfort Estates Ltd., débiteur(s), à l’égard desdits biens-
fonds et ténements décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente aux 
enchères publiques assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, àp/
au Mercredi 13 AOÛT 2025 de 14 h 00. Salle d’audience 2.

La vente des biens susmentionnés est assujettie aux conditions suivantes :

L’acheteur assume la responsabilité des hypothèques, charges, 
privilèges, impôts impayés et de tout autres gage grevant le bien-fonds. 
Aucune déclaration n’est faite concernant le titre des bien-fonds ou 
toute autre question liée à l’intérêt qui sera vendu. La libre possession 
n’est pas comprise dans la vente du bien. Il sera de la responsabilité de 
l’acheteur potentiel de vérifier ces questions.

Conditions :

Une avance de 10 % du prix demandé ou 5 000 $, selon le montant le 
plus élevé,

•	 est exigible du soumissionnaire retenu au moment de la vente

•	 sera déduite du prix d’achat;

•	 n’est pas remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 
soumissionnaire retenu risque de conduire à la confiscation de 
toute avance versée au moment de la vente ou par la suite.

Un délai de dix jours ouvrables suivant la date de la vente est prévu 
pour obtenir un financement et verser le solde dû au 74 Woolwich 
Street, Unit B, Guelph, ON, N1H 3T9, 519-824-4100.

Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre des Finances.
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2.	 Roll No. 12 30 224 025 18160 0000; Quin-Mo-Lac Rd., Centre 
Hastings; PIN 40305-0089 (LT); PT LT 16 CON 11 Huntingdon 
PT 2 21R13570; Centre Hastings; County of Hastings; File 
No. 24-11

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $6,700

Minimum Tender Amount:	 $10,931.24

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/ 
money order payable to the municipality.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to, any environmental contamination concerns or any other 
matters relating to the lands to be sold. Responsibility for ascertaining 
these matters rests with the potential purchasers. The assessed value, 
according to the last returned assessment roll, may or may not be 
representative of the current market value of the property.

Pursuant to the Prohibition on the Purchase of Residential Property 
by Non-Canadians Act, S.C. 2022, c.  10, s.  235 (the “Act”), effective 
January 1, 2023, it is prohibited for a non-Canadian to purchase, 
directly or indirectly, any residential property, as those terms are 
defined in the legislation. Contraventions of the Act are punishable by 
a fine, and offending purchasers may be ordered to sell the residential 
property.

The municipality assumes no responsibility whatsoever for ensuring 
bidders/tenderers comply with the Act, and makes no representations 
regarding same. Prospective bidders/tenderers are solely responsible 
for ensuring compliance with the Act and are advised to seek legal 
advice before participating in this sale.

Transfers of properties that contain at least one and not more than 
six single family residences and are transferred to non-residents of 
Canada or foreign entities, are subject to the Province’s Non-Resident 
Speculation Tax (NRST).

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will 
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and 
any taxes that may be applicable, such as a land transfer tax and HST.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender, visit www.OntarioTaxSales.ca or if  no 
internet access available, contact:

Alexander Kelly, CPA
Director of Finance/Treasurer
The Corporation of the  
Municipality of Centre Hastings
7 Furnace St.
P.O. Box 900
Madoc ON K0K 2K0
613-473-4030 Ext. 206
akelly@centrehastings.com
www.centrehastings.com

(158-P217)

Sale of Land for Tax Arrears  
By Public Tender

Ventes de terrains par appel d’offres  
pour arriéré d’impôt

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

ONTARIO REGULATION 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE CORPORATION OF THE  
MUNICIPALITY OF CENTRE HASTINGS

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the lands 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
August 7, 2025, at the Centre Hastings Municipal Office, 7 Furnace 
St., Madoc Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon 
as possible after 3:00 p.m. at the Centre Hastings Municipal Office, 
7 Furnace St., Madoc.

Description of Land(s):

1.	 Roll No. 12 30 138 015 11100 0000; 166 ST. Lawrence St. E, 
Madoc; PIN 40195-0101 (LT); PT LT 29 N/S Division ST PL 105 
PT 1 & 2 21R21485; Centre Hastings; County of Hastings; File 
No. 24-01

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $77,000

Minimum Tender Amount:	 $61,347.92

Please Note: A “Certificate of Requirement” has been registered 
on title to the land in File 24-01; PIN 40195-0101 (LT) Copies of 
the Provincial Officer’s Order are available in the Tender Package 
and at the Municipal Office

Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement satisfaisant 
du prix d’achat total.

Toute autre condition qui serait annoncée.

La vente peut être annulée par le shérif sans autre préavis tant que 
le shérif n’est pas satisfait du respect des conditions de vente par le 
soumissionnaire retenu.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter, 
directement ou indirectement des biens ou biens meubles, des biens-
fonds ou des ténements mis en vente par un shérif  dans le cadre d’une 
procédure juridique.

Date : 13 août 2025 jour mois année

Sheriff  of the County of Wellington
The Superior Court of Justice
74 Woolwich St. Unit B
Guelph, ON, N1H 3T9
519-824-4100 

(158-P208F)

mailto:akelly@centrehastings.com
http://www.centrehastings.com
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MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

ONTARIO REGULATION 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE CORPORATION OF THE CITY OF NIAGARA FALLS

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the land 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
August 6, 2025, at the MacBain Community Centre, 7150 Montrose 
Road, Niagara Falls, Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon 
as possible after 3:00 p.m. at the MacBain Community Centre, 7150 
Montrose Rd, Niagara Falls, Ontario

Description of Land(s):

Roll No. 27 25 110 002 13200 0000; 8891 Montrose Rd., Niagara Falls; 
PIN 64262-0023 (LT); PT TWP LT 210 Stamford as in RO492942, 
Except RO131090; Niagara Falls; File No. 23-15

According to the last returned assessment roll, the assessed value of 
the land is $95,000

Minimum Tender Amount:	 $28,304.33

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/ 
money order payable to the municipality.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding the 
title to or any other matters relating to the land to be sold. Responsibility 
for ascertaining these matters rests with the potential purchasers. The 
assessed value, according to the last returned assessment roll, may or 
may not be representative of the current market value of the property.

Pursuant to the Prohibition on the Purchase of Residential Property 
by Non-Canadians Act, S.C. 2022, c.  10, s.  235 (the “Act”), effective 
January 1, 2023, it is prohibited for a non-Canadian to purchase, 
directly or indirectly, any residential property, as those terms are 
defined in the legislation. Contraventions of the Act are punishable by 
a fine, and offending purchasers may be ordered to sell the residential 
property.

The municipality assumes no responsibility whatsoever for ensuring 
bidders/tenderers comply with the Act, and makes no representations 
regarding same. Prospective bidders/tenderers are solely responsible 
for ensuring compliance with the Act and are advised to seek legal 
advice before participating in this sale.

Transfers of properties that contain at least one and not more than 
six single family residences and are transferred to non-residents of 
Canada or foreign entities, are subject to the Province’s Non-Resident 
Speculation Tax (NRST).

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and any 
taxes that may be applicable, such as a land transfer tax and HST.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender, visit www.OntarioTaxSales.ca or if  no 
internet access available, contact:

Anthony Scaringi

Tax Collections and Appeals Officer
The Corporation of the  
City of Niagara Falls
7150 Montrose Rd.
Niagara Falls ON L2H 3N3
905-356-7521 Ext. 4302
ascaringi@niagarafalls.ca
www.niagarafalls.ca/taxsales

(158-P218)

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

ONTARIO REGULATION 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF LIMERICK

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
August 13, 2025 at 89 Limerick Lake Road, Gilmour, Ontario 
K0L 1W0.

Description of Land(s):

1.	 Part Lot 24 Concession 11 Limerick Parts 1 & 2 Plan 21R8305; 
S/T QR659577; Township of Limerick; Part of PIN 40113-
0203  (LT); municipally known as Vacant Land, Park Lane, 
Gilmour, Ontario; Roll # 1251 000 015 09715 0000

Minimum Tender Amount:	 $6,161.96

2.	 Part Lot 24 Concession 11 Limerick Part 2 Plan 21R26011; S/T 
QR659577; Township of Limerick; Part of PIN 40113-0203 (LT); 
municipally known as Vacant Land, Park Lane, Gilmour, 
Ontario; Roll # 1251 000 015 09711 0000

Minimum Tender Amount:	 $11,363.75

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
draft or cheque certified by a bank or trust corporation payable to 
the municipality and representing at least 20 per cent of the tender 
amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land to be sold. Respon-
sibility for ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax. And H.S.T., if  applicable.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

Effective January 1, 2023, in accordance with the Prohibition on the 
Purchase of Residential Property by Non-Canadians Act (SC 2022, c 10, 
s 235) (the “Act”), non-Canadians are now prohibited from purchasing 
residential property in Canada, directly or indirectly, pursuant with the 
terms as set out in the Act and Regulations under the Act.

mailto:ascaringi@niagarafalls.ca
http://www.niagarafalls.ca/taxsales
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Any non-Canadian who contravenes the Act, or any person who 
knowingly assists in contravening the Act is liable to a fine of up to 
$10,000 and may be ordered that the property be sold, therefore it is 
highly recommended that any potential purchasers obtain independent 
legal advice to ensure they will not be in contravention of the Act.

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender contact:

Victoria Tisdale

Clerk-Treasurer
The Corporation of the  
Township of Limerick
89 Limerick Lake Road
Gilmour, Ontario K0L 1W0

(158-P219)

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

ONTARIO REGULATION 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE MUNICIPAL CORPORATION OF THE  
TOWNSHIP OF ARMOUR

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
August 18, 2025, at the Township Office, 56 Ontario Street, PO Box 
533, Burk’s Falls, Ontario, P0A 1C0.

The tenders will then be opened in public on the same day at 3:30 p.m. 
at the Township Office.

Description of Land(s):

1.	 LT 10 PL 199 T/W RO214887; Armour being all of PIN 
52146-0301 (LT); Roll # 49 19 000 003 29400 0000–Township 
of Armour; Municipal Address: 346 Kent Rd, Sundridge, ON, 
P0A 1Z0

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $113,000.00

Minimum Tender Amount:	 $13,240.33

2.	 PT LT 6 CON 11 Armour PT 1 42R3257; Armour being all 
of PIN 52138-0263 (LT); Roll # 49 19 000 003 02420 0000–
Township of Armour; Municipal Address: N/A

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $7,300.00

Minimum Tender Amount:	 $7,610.03

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/
money order payable to the municipality (or board).

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land(s) to be sold. 
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers.

Pursuant to the Prohibition on the Purchase of Residential Property 
by Non-Canadians Act, S.C. 2022, c.10 s.235 (the “Act”), effective 
January  1, 2023, it is prohibited for a non-Canadian to purchase, 
directly or indirectly, any residential property, as those terms are 

defined in the legislation. Contraventions of the Act are punishable by 
a fine, and offending purchasers may be ordered to sell the residential 
property. The municipality assumes no responsibility whatsoever 
for ensuring bidders/tenderers comply with the Act and makes no 
representations regarding same. Prospective bidders/tenderers are 
solely responsible for ensuring compliance with the Act and are 
advised to seek legal advice before participating in this sale.

Transfers of property that contain at least one and not more than 
six single family residences and are transferred to a non-resident of 
Canada, foreign entity or taxable trustee are subject to the Province’s 
Non-Resident Speculation Tax (NRST).

This sale is governed by the Municipal Act, 2001, and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will 
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and 
any taxes that may be applicable, such as Land Transfer Tax, Non-
Resident Speculation Tax and Harmonized Sales Tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website of 
the Government of Ontario Central Forms Repository under the list 
for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender contact:

Alison McGregor

Treasurer
The Municipal Corporation of the 
Township of Armour
56 Ontario Street, Box 533
Burk’s Falls, ON, P0A 1C0
Telephone: 705-382-3332
Email: info@armourtownship.ca
Township website: www.armourtownship.ca

(158-P220)

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

ONTARIO REGULATION 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF GAUTHIER

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the lands 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
August 7, 2025, at the Township of Gauthier Municipal Office, 30 
McPherson Street, Dobie Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00 p.m. at the Municipal Office, 30 McPherson Street, 
Dobie.

Description of Land(s):

1.	 Roll No. 54 66 000 001 12300 0000; 123 Mckay St., Dobie; 
PIN 61226-0394 (LT); PCL 6519 SEC CST; LT 123 PL M133TIM 
Gauthier SRO S/T LT79989; Gauthier; District of Timiskaming; 
File No. 23-01

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $9,800

Minimum Tender Amount:	 $8,223.28

http://www.armourtownship.ca/
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MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

ONTARIO REGULATION 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE CORPORATION OF THE  
MUNICIPALITY OF SIOUX LOOKOUT

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the lands 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
August 13, 2025, at the Sioux Lookout Municipal Office, 25 Fifth 
Avenue, Sioux Lookout Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon 
as possible after 3:00 p.m. at the Sioux Lookout Municipal Office, 25 
Fifth Avenue, Sioux Lookout.

Description of Land(s):

1.	 Roll No. 60 34 620 001 00500 0000; 30 West Lane, Hudson; 
PIN 42044-0007 (LT); PCL 11784 SEC DKF; LT 7 PL M212; LT 
8 PL M212 S/T right in PA9054; Sioux Lookout; PIN 42044-0008 
(LT); PCL 12191 SEC DKF; LT 9 PL M212 S/T right in PA9410; 
Sioux Lookout; File No. 23-07

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $54,000

Minimum Tender Amount:	 $44,326.87

2.	 2. Roll No. 60 34 340 001 05200 0000; 62 Front St., Sioux 
Lookout; PIN 42043-0369 (LT); PCL 30583 SEC DKF; PT LT 
30 PL M220; PT LT 31 PL M220 PT 1 23R6006; Sioux Lookout; 
File No. 23-24

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $105,000

Minimum Tender Amount:	 $457,432.46

3.	 Roll No. 60 34 620 001 23500 0000; 2 First Ave., Hudson; PIN 
42044-0278 (LT); PCL 17486 SEC DKF; PT LT 3 CON 2 Vermilion 
additional PT 2 KR2005; Sioux Lookout; File No. 23-28

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $100,000

Minimum Tender Amount:	 $20,775.30

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/ 
money order payable to the municipality.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the lands to be sold. 
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers. The assessed value, according to the last returned assessment 
roll, may or may not be representative of the current market value of the 
property.

Pursuant to the Prohibition on the Purchase of Residential Property 
by Non-Canadians Act, S.C. 2022, c.  10, s.  235 (the “Act”), effective 
January 1, 2023, it is prohibited for a non-Canadian to purchase, 
directly or indirectly, any residential property, as those terms are 
defined in the legislation. Contraventions of the Act are punishable by 
a fine, and offending purchasers may be ordered to sell the residential 
property.

2.	 Roll No. 54 66 000 001 03500 0000; 35 McPherson St., Dobie; 
PIN 61226-0331 (LT); PCL 6046 SEC CST; LT 35 PL M133TIM 
Gauthier SRO S/T LT75385; Gauthier; District of Timiskaming; 
File No. 23-02

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $9,800

Minimum Tender Amount:	 $8,125.49

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/ 
money order payable to the municipality.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the lands to be sold. 
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers. The assessed value, according to the last returned assessment 
roll, may or may not be representative of the current market value of the 
property.

Pursuant to the Prohibition on the Purchase of Residential Property 
by Non-Canadians Act, S.C. 2022, c.  10, s.  235 (the “Act”), effective 
January 1, 2023, it is prohibited for a non-Canadian to purchase, 
directly or indirectly, any residential property, as those terms are 
defined in the legislation. Contraventions of the Act are punishable by 
a fine, and offending purchasers may be ordered to sell the residential 
property.

The municipality assumes no responsibility whatsoever for ensuring 
bidders/tenderers comply with the Act, and makes no representations 
regarding same. Prospective bidders/tenderers are solely responsible 
for ensuring compliance with the Act and are advised to seek legal 
advice before participating in this sale.

Transfers of properties that contain at least one and not more than 
six single family residences and are transferred to non-residents of 
Canada or foreign entities, are subject to the Province’s Non-Resident 
Speculation Tax (NRST).

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and any 
taxes that may be applicable, such as a land transfer tax and HST.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender, visit www.OntarioTaxSales.ca or if  no internet access 
available, contact:

Dianne Quinn
Clerk-Treasurer
The Corporation of the  
Township of Gauthier
30 McPherson Street
Dobie ON P0K 1B0
705-568-8951
townshipofgauthier@hotmail.com

(158-P221)
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The municipality assumes no responsibility whatsoever for ensuring 
bidders/tenderers comply with the Act, and makes no representations 
regarding same. Prospective bidders/tenderers are solely responsible 
for ensuring compliance with the Act and are advised to seek legal 
advice before participating in this sale.

Transfers of properties that contain at least one and not more than 
six single family residences and are transferred to non-residents of 
Canada or foreign entities, are subject to the Province’s Non-Resident 
Speculation Tax (NRST).

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and any 
taxes that may be applicable, such as a land transfer tax and HST.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender, contact:

Carly Collins
Treasurer
The Corporation of the  
Municipality of Sioux Lookout
25 Fifth Avenue
PO Box 158
Sioux Lookout ON P8T 1A4
807-737-2700 Ext. 2232
treasurer@siouxlookout.ca
www.siouxlookout.ca

(158-P222)
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ONTARIO REGULATION 146/25 

made under the 

MANDATORY BLOOD TESTING ACT, 2006 

Made: June 27, 2025 
Filed: June 30, 2025 

Published on e-Laws: July 2, 2025 
Published in The Ontario Gazette: July 19, 2025 

 

Amending O. Reg. 449/07 
(GENERAL) 

 1.  The definition of “reporting physician” in subsection 1 (2) of Ontario Regulation 449/07 is revoked. 
 2.  Section 2 of the Regulation is amended by striking out “physician” and substituting “physician or nurse 
practitioner”. 
 3.  (1)  Clause 4 (1) (b) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (b) a physician report or nurse practitioner report, as required by section 6. 
 (2)  Subsection 4 (6) of the Regulation is amended by striking out “the physician report” and substituting “the 
physician report or nurse practitioner report”. 
 4.  (1)  Clause 5 (1) (d) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (d) the name, office address, office telephone number, office fax number, if applicable, and office e-mail address, if 

applicable, of the applicant’s family physician or nurse practitioner, if different from the reporting physician or nurse 
practitioner; 

 (2)  Clause 5 (1) (e) of the Regulation is amended by striking out “the reporting physician” at the end and 
substituting “the reporting physician or nurse practitioner”. 
 (3)  Clause 5 (1) (g) of the Regulation is amended by striking out “the reporting physician” at the end and 
substituting “the reporting physician or nurse practitioner”. 
 5.  Section 6 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
Physician report or nurse practitioner report — contents 

 6.  (1)  A physician report or nurse practitioner report must include, 
 (a) the name, office address, office telephone number, office fax number, if applicable, and office e-mail address, if 

applicable, of the reporting physician or nurse practitioner; 
 (b) the applicant’s name, address, telephone number, OHIP number, age and date of birth; 
 (c) the name, office address, office telephone number, office fax number, if applicable, and office e-mail address, if 

applicable, of the applicant’s family physician or nurse practitioner, if different from the reporting physician or nurse 
practitioner; 

 (d) a description of the occurrence, including the date and time of the occurrence; 
 (e) a statement regarding the type of exposure the applicant experienced and the type of bodily substance with which the 

applicant had contact; 
 (f) the reporting physician’s or nurse practitioner’s findings of examinations related to the occurrence, including an 

assessment of any injuries sustained by the applicant; 
 (g) the applicant’s immunization history and serostatus for the listed communicable diseases, if known; 

Publications under Part III (Regulations) of the Legislation Act, 2006
Règlements publiés en application de la partie III (Règlements)  

de la Loi de 2006 sur la législation
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 (h) a description of all base line testing for the listed communicable diseases ordered by the reporting physician or nurse 
practitioner and, if the applicant refused any such base line testing, a description of the base line testing that the 
applicant refused; 

 (i) a description of all prophylaxis and treatment recommended by the reporting physician or nurse practitioner, including 
a statement regarding whether the applicant refused any such prophylaxis or treatment; 

 (j) a statement that the applicant consented to counselling respecting the occurrence, including counselling respecting 
prophylaxis and treatment; 

 (k) the name, office address, office telephone number, office fax number, if applicable, and office e-mail address, if 
applicable, of the physicians or nurse practitioners to whom the reporting physician or nurse practitioner referred the 
applicant for prophylaxis, treatment and follow-up, if applicable; and 

 (l) the reporting physician’s or nurse practitioner’s assessment of the applicant’s risk of exposure to the listed 
communicable diseases as potentially significant, non-significant or indeterminate. 

 (2)  A physician report must be signed and dated by the reporting physician. 
 (3)  A nurse practitioner report must be signed and dated by the reporting nurse practitioner. 
 (4)  A reporting physician or nurse practitioner shall order base line testing of the applicant for all of the listed 
communicable diseases; however, a reporting physician or nurse practitioner is not required to order base line testing for a 
listed communicable disease if the reporting physician or nurse practitioner has other evidence, satisfactory to the reporting 
physician or nurse practitioner, of the applicant’s seropositivity respecting that disease. 
 6.  Clause 8 (1) (b) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (b) disclose the details of the occurrence, as described in the applicant report and in the physician or nurse practitioner 

report, to the respondent without disclosing the applicant’s personal information; and 
 7.  (1)  Clause 9 (a) of the Regulation is amended by striking out “physician or person” and substituting “physician, 
nurse practitioner or person”. 
 (2)  Clause 9 (c) of the Regulation is amended by striking out “physician or other person” and substituting 
“physician, nurse practitioner or other person”. 
 8.  (1)  Subsection 14 (1) of the Regulation is amended by striking out “physician or other person” in the portion 
before paragraph 1 and substituting “physician, nurse practitioner or other person”. 
 (2)  Subsection 14 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (2)  Despite anything in an order made under section 5 of the Act, if verification is not provided as required under 
subsection (1) or if the physician, nurse practitioner or other person is not satisfied that the person who is presenting 
themselves to have a blood sample taken is the respondent, the physician, nurse practitioner or other person, 
 (a) shall not take the blood sample; 
 (b) shall indicate on the laboratory requisition that they did not take the blood sample and the reason for not doing so; and 
 (c) shall provide notice to the medical officer of health in the health unit for the area where the respondent lives that the 

blood sample was not taken. 
 9.  (1)  Subsection 15 (1) of the Regulation is amended by striking out “physician or other person” in the portion 
before clause (a) and substituting “physician, nurse practitioner or other person”. 
 (2)  Subsection 15 (2) of the Regulation is amended by striking out  “physician or other person” and substituting 
“physician, nurse practitioner or other person”. 
 10.  (1)  Subsection 17 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (3)  If the blood sample was provided pursuant to a request made under section 3 of the Act, the analyst shall, 
 (a) deliver the report on the results of the analysis to the medical officer of health in the health unit for the area where the 

respondent lives; 
 (b) make reasonable attempts to deliver the report on the results of the analysis to the respondent’s physician or nurse 

practitioner, if requested by the respondent; and 
 (c) if the respondent requested that the report on the results of the analysis be delivered to their physician or nurse 

practitioner, make reasonable attempts to deliver to the respondent, 
 (i) a notice that the analyst delivered the report on the results of the analysis to the respondent’s physician or nurse 

practitioner or made reasonable attempts to do so, and 
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 (ii) a recommendation that the respondent consult their physician or nurse practitioner for a proper interpretation of 
the results of the analysis. 

 (2)  Subsection 17 (5) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (5)  Upon receipt of the report under clause (3) (a), the medical officer of health shall, 
 (a) make reasonable attempts to deliver the report to the applicant’s physician or nurse practitioner; and 
 (b) make reasonable attempts to deliver to the applicant, 
 (i) a notice that the medical officer of health delivered the report on the results of the analysis to the applicant’s 

physician or nurse practitioner or made reasonable attempts to do so, and 
 (ii) a recommendation that the applicant consult their physician or nurse practitioner for a proper interpretation of the 

results of the analysis.   
Commencement 

 11.  This Regulation comes into force on the later of the day section 1 of Schedule 5 to the More Convenient Care 
Act, 2025 comes into force and the day this Regulation is filed. 

Made by: 
Pris par : 

La ministre de la Santé, 

SYLVIA JONES 
Minister of Health 

Date made: June 27, 2025 
Pris le : 27 juin 2025  

 

29/25 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 146/25 
pris en vertu de la 

LOI DE 2006 SUR LE DÉPISTAGE OBLIGATOIRE PAR TEST SANGUIN 

pris le 27 juin 2025 
déposé le 30 juin 2025 

publié sur le site Lois-en-ligne le 2 juillet 2025 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 19 juillet 2025 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 449/07 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  La définition de «médecin rapporteur» au paragraphe 1 (2) du Règlement de l’Ontario 449/07 est abrogée. 
 2.  L’article 2 du Règlement est modifié par remplacement de «un médecin» par «un médecin ou une infirmière 
praticienne ou un infirmier praticien». 
 3.  (1)  L’alinéa 4 (1) b) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 b) un rapport d’un médecin ou d’une infirmière praticienne ou d’un infirmier praticien rempli conformément aux 

exigences de l’article 6. 
 (2)  Le paragraphe 4 (6) du Règlement est modifié par remplacement de «le rapport de médecin» par «le rapport du 
médecin ou de l’infirmière praticienne ou de l’infirmier praticien». 
 4.  (1)  L’alinéa 5 (1) d) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 d) les nom, adresse du bureau, numéro de téléphone au bureau, ainsi que le numéro de télécopieur et l’adresse 

électronique au bureau, s’il y a lieu, du médecin de famille ou de l’infirmière praticienne ou de l’infirmier praticien du 
requérant, s’il ne s’agit pas du médecin rapporteur ou de l’infirmière praticienne rapporteuse ou de l’infirmier praticien 
rapporteur; 

 (2)  L’alinéa 5 (1) e) du Règlement est modifié par remplacement de «le médecin rapporteur» par «le médecin 
rapporteur ou l’infirmière praticienne rapporteuse ou l’infirmier praticien rapporteur» à la fin de l’alinéa. 
 (3)  L’alinéa 5 (1) g) du Règlement est modifié par remplacement de «le médecin rapporteur» par «le médecin 
rapporteur ou l’infirmière praticienne rapporteuse ou l’infirmier praticien rapporteur». 
 5.  L’article 6 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
Contenu : rapport du médecin ou de l’infirmière praticienne ou de l’infirmier praticien 

 6.  (1)  Le rapport du médecin ou de l’infirmière praticienne ou de l’infirmier praticien doit comprendre ce qui suit : 
 a) les nom, adresse du bureau, numéro de téléphone au bureau, ainsi que le numéro de télécopieur et l’adresse 

électronique au bureau, s’il y a lieu, du médecin rapporteur ou de l’infirmière praticienne rapporteuse ou de l’infirmier 
praticien rapporteur; 

 b) les nom, adresse, numéro de téléphone, numéro de carte Santé, âge et date de naissance du requérant; 
 c) les nom, adresse du bureau, numéro de téléphone au bureau, ainsi que le numéro de télécopieur et l’adresse 

électronique au bureau, s’il y a lieu, du médecin de famille ou de l’infirmière praticienne ou de l’infirmier praticien du 
requérant, s’il ne s’agit pas du médecin rapporteur ou de l’infirmière praticienne rapporteuse ou de l’infirmier praticien 
rapporteur; 

 d) une description de l’événement, y compris la date et l’heure de celui-ci; 
 e) une déclaration relative au type d’exposition qu’a subie le requérant et le type de substance corporelle avec laquelle il 

est entré en contact; 
 f) les conclusions du médecin rapporteur ou de l’infirmière praticienne rapporteuse ou de l’infirmier praticien rapporteur 

en ce qui concerne les examens se rapportant à l’événement, y compris une évaluation de toute blessure subie par le 
requérant; 

 g) les antécédents vaccinaux du requérant et son état sérologique relativement aux maladies transmissibles désignées, 
s’ils sont connus; 

 h) une description de tous les tests de base relativement aux maladies transmissibles désignées que le médecin rapporteur 
ou l’infirmière praticienne rapporteuse ou l’infirmier praticien rapporteur a ordonnés et, si le requérant a refusé de se 
soumettre à un tel test de base, une description du test refusé; 
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 i) une description de toute prophylaxie et de tout traitement recommandés par le médecin rapporteur ou l’infirmière 
praticienne rapporteuse ou l’infirmier praticien rapporteur, y compris une déclaration indiquant si le requérant a refusé 
une telle prophylaxie ou un tel traitement; 

 j) une déclaration portant que le requérant a consenti à une consultation relativement à l’événement, y compris une 
consultation concernant la prophylaxie et le traitement; 

 k) les nom, adresse du bureau, numéro de téléphone au bureau, ainsi que le numéro de télécopieur et l’adresse 
électronique au bureau, s’il y a lieu, des médecins ou des infirmières praticiennes ou infirmiers praticiens vers lesquels 
le médecin rapporteur ou l’infirmière praticienne rapporteuse ou l’infirmier praticien rapporteur a dirigé le requérant 
pour une prophylaxie, un traitement et un suivi, s’il y a lieu; 

 l) l’évaluation, par le médecin rapporteur ou l’infirmière praticienne rapporteuse ou l’infirmier praticien rapporteur, du 
risque d’exposition du requérant aux maladies transmissibles désignées comme étant potentiellement important, non 
important ou indéterminé. 

 (2)  Le rapport du médecin doit être signé et daté par le médecin rapporteur. 
 (3)  Le rapport de l’infirmière praticienne ou de l’infirmier praticien doit être signé et daté par l’infirmière praticienne 
rapporteuse ou l’infirmier praticien rapporteur. 
 (4)  Le médecin rapporteur ou l’infirmière praticienne rapporteuse ou l’infirmier praticien rapporteur ordonne que le 
requérant se soumette à des tests de base relativement à toutes les maladies transmissibles désignées; toutefois, il ou elle n’est 
pas obligé d’ordonner un test de base relativement à une maladie transmissible désignée si il ou elle est convaincu par une 
autre preuve de la séropositivité du requérant à l’égard de cette maladie. 
 6.  L’alinéa 8 (1) b) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 b) divulgue à l’intimé les détails de l’événement, tel qu’il est décrit dans le rapport du requérant et le rapport du médecin 

ou de l’infirmière praticienne ou de l’infirmier praticien, sans divulguer les renseignements personnels concernant le 
requérant; 

 7.  (1)  L’alinéa 9 a) du Règlement est modifié par remplacement de «un médecin ou une personne» par «un 
médecin, une infirmière praticienne ou un infirmier praticien, ou une personne». 
 (2)  L’alinéa 9 c) du Règlement est modifié par remplacement de «le médecin ou l’autre personne» par «le médecin, 
l’infirmière praticienne ou l’infirmier praticien, ou l’autre personne». 
 8.  (1)  Le paragraphe 14 (1) du Règlement est modifié par remplacement de «le médecin ou l’autre personne» par 
«le médecin, l’infirmière praticienne ou l’infirmier praticien, ou l’autre personne» dans le passage qui précède la 
disposition 1. 
 (2)  Le paragraphe 14 (2) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (2)  Malgré toute autre disposition d’une ordonnance rendue en vertu de l’article 5 de la Loi, si aucune vérification n’est 
fournie comme l’exige le paragraphe (1) ou que le médecin, l’infirmière praticienne ou l’infirmier praticien, ou l’autre 
personne n’est pas convaincu que la personne qui se présente pour faire prélever un échantillon de son sang est l’intimé, le 
médecin, l’infirmière praticienne ou l’infirmier praticien, ou l’autre personne : 
 a) ne doit pas prélever l’échantillon de sang; 
 b) indique sur la demande d’analyse en laboratoire que le prélèvement n’a pas été fait ainsi que la raison pour laquelle il 

ne l’a pas été; 
 c) avise le médecin-hygiéniste de la circonscription sanitaire du territoire où vit l’intimé que le prélèvement n’a pas été 

fait. 
 9.  (1)  Le paragraphe 15 (1) du Règlement est modifié par remplacement de «Le médecin ou l’autre personne» par 
«Le médecin, l’infirmière praticienne ou l’infirmier praticien, ou l’autre personne» dans le passage qui précède 
l’alinéa a). 
 (2)  Le paragraphe 15 (2) du Règlement est modifié par remplacement de «Le médecin ou l’autre personne» par 
«Le médecin, l’infirmière praticienne ou l’infirmier praticien, ou l’autre personne» au début du paragraphe. 
 10.  (1)  Le paragraphe 17 (3) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (3)  Si l’échantillon de sang a été fourni conformément à une demande présentée aux termes de l’article 3 de la Loi, 
l’analyste fait ce qui suit : 
 a) il remet le rapport sur les résultats de l’analyse au médecin-hygiéniste de la circonscription sanitaire du territoire où vit 

l’intimé; 
 b) il fait des tentatives raisonnables pour remettre le rapport sur les résultats de l’analyse au médecin ou à l’infirmière 

praticienne ou à l’infirmier praticien de l’intimé, si l’intimé le demande; 
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 c) si l’intimé a demandé que le rapport sur les résultats de l’analyse soit remis à son médecin ou à son infirmière 
praticienne ou à son infirmier praticien, il fait des tentatives raisonnables pour remettre à l’intimé ce qui suit : 

 (i) un avis selon lequel il a remis le rapport sur les résultats de l’analyse au médecin ou à l’infirmière praticienne ou 
à l’infirmier praticien de l’intimé ou a fait des tentatives raisonnables en ce sens, 

 (ii) une recommandation pour que l’intimé consulte son médecin ou son infirmière praticienne ou son infirmier 
praticien afin d’obtenir une interprétation exacte des résultats de l’analyse. 

 (2)  Le paragraphe 17 (5) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (5)  Sur réception du rapport visé à l’alinéa (3) a), le médecin-hygiéniste fait ce qui suit : 
 a) il fait des tentatives raisonnables pour remettre le rapport au médecin ou à l’infirmière praticienne ou à l’infirmier 

praticien du requérant; 
 b) il fait des tentatives raisonnables pour remettre au requérant ce qui suit : 
 (i) un avis selon lequel il a remis le rapport sur les résultats de l’analyse au médecin ou à l’infirmière praticienne ou 

à l’infirmier praticien du requérant ou a fait des tentatives raisonnables en ce sens, 
 (ii) une recommandation pour que le requérant consulte son médecin ou son infirmière praticienne ou son infirmier 

praticien afin d’obtenir une interprétation exacte des résultats de l’analyse. 
Entrée en vigueur 

 11.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur de l’article 1 de 
l’annexe 5 de la Loi de 2025 pour plus de soins commodes et du jour du dépôt du présent règlement. 

Made by: 
Pris par : 

La ministre de la Santé, 

SYLVIA JONES 
Minister of Health 

Date made: June 27, 2025 
Pris le : 27 juin 2025  

 

29/25 
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ONTARIO REGULATION 147/25 
made under the 

ONTARIO IMMIGRATION ACT, 2015 

Made: June 20, 2025 
Filed: June 30, 2025 

Published on e-Laws: July 2, 2025 
Published in The Ontario Gazette: July 19, 2025 

 

Amending O. Reg. 422/17 
(GENERAL) 

 1.  Section 10 of Ontario Regulation 422/17 is amended by adding the following paragraph: 
 7.2 The requirement described in paragraph 7 does not apply if the applicant is a member of the College of Early 

Childhood Educators whose primary occupation identified in the Express Entry system is NOC 42202 – Early 
childhood educators and assistants, as listed in the National Occupational Classification. 

 2.  Section 11 of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
 6.2 The requirement described in paragraph 6 does not apply if the applicant is a member of the College of Early 

Childhood Educators whose primary occupation identified in the Express Entry system is NOC 42202 – Early 
childhood educators and assistants, as listed in the National Occupational Classification. 

Commencement 

 3.  This Regulation comes into force on the later of July 1, 2025 and the day this Regulation is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre du Travail, de l'Immigration, de la Formation et du Développement des compétences, 

DAVID PICCINI  
Minister of Labour, Immigration, Training and Skills Development 

Date made: June 20, 2025 
Pris le : 20 juin 2025  

 

29/25 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 147/25 
pris en vertu de la 

LOI DE 2015 SUR L’IMMIGRATION EN ONTARIO 

pris le 20 juin 2025 
déposé le 30 juin 2025 

publié sur le site Lois-en-ligne le 2 juillet 2025 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 19 juillet 2025 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 422/17 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  L’article 10 du Règlement de l’Ontario 422/17 est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
 7.2 L’exigence visée à la disposition 7 ne s’applique pas si le demandeur est un membre de l’Ordre des éducatrices et des 

éducateurs de la petite enfance dont la profession principale reconnue dans le système Entrée express est CNP 42202 – 
Éducateurs/éducatrices et aides-éducateurs/aides-éducatrices de la petite enfance, tel qu’indiqué dans la Classification 
nationale des professions. 

 2.  L’article 11 du Règlement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
 6.2 L’exigence visée à la disposition 6 ne s’applique pas si le demandeur est un membre de l’Ordre des éducatrices et des 

éducateurs de la petite enfance dont la profession principale reconnue dans le système Entrée express est CNP 42202 – 
Éducateurs/éducatrices et aides-éducateurs/aides-éducatrices de la petite enfance, tel qu’indiqué dans la Classification 
nationale des professions. 

Entrée en vigueur 

 3.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er juillet 2025 et du jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre du Travail, de l'Immigration, de la Formation et du Développement des compétences, 

DAVID PICCINI  
Minister of Labour, Immigration, Training and Skills Development 

Date made: June 20, 2025 
Pris le : 20 juin 2025  

 

29/25 
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ONTARIO REGULATION 148/25  
made under the 

ONTARIO IMMIGRATION ACT, 2015 

Made: June 20, 2025 
Filed: June 30, 2025 

Published on e-Laws: July 2, 2025 
Published in The Ontario Gazette: July 19, 2025 

 

Amending O. Reg. 422/17 
(GENERAL) 

 1.  Section 3 of Ontario Regulation 422/17 is amended by adding the following subsection: 
 (4)  An applicant for a certificate of nomination must have attended any in-person interview with the director that was 
requested by the director, including any interview that was separate and apart from other persons. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of July 1, 2025 and the day this Regulation is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre du Travail, de l'Immigration, de la Formation et du Développement des compétences, 

DAVID PICCINI  
Minister of Labour, Immigration, Training and Skills Development 

Date made: June 20, 2025 
Pris le : 20 juin 2025  

 

29/25 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 148/25  
pris en vertu de la 

LOI DE 2015 SUR L’IMMIGRATION EN ONTARIO 

pris le 20 juin 2025 
déposé le 30 juin 2025 

publié sur le site Lois-en-ligne le 2 juillet 2025 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 19 juillet 2025 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 422/17 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  L’article 3 du Règlement de l’Ontario 422/17 est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (4)  À la demande du directeur, les demandeurs d’un certificat de désignation doivent avoir assisté à une entrevue en 
personne avec lui, y compris une entrevue privée. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er juillet 2025 et du jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre du Travail, de l'Immigration, de la Formation et du Développement des compétences, 

DAVID PICCINI  
Minister of Labour, Immigration, Training and Skills Development 

Date made: June 20, 2025 
Pris le : 20 juin 2025  

 

29/25 
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ONTARIO REGULATION 149/25  
made under the 

ONTARIO IMMIGRATION ACT, 2015 

Made: June 5, 2025 
Filed: June 30, 2025 

Published on e-Laws: July 2, 2025 
Published in The Ontario Gazette: July 19, 2025 

 

Amending O. Reg. 421/17 
(APPROVALS UNDER THE ONTARIO IMMIGRANT NOMINEE PROGRAM AND OTHER MATTERS) 

 1.  Subsections 2 (1.1), (2) and (3) of Ontario Regulation 421/17 are revoked and the following substituted: 
 (2)  The eligibility criteria for applicants for certificates of nomination in each of the categories mentioned in subsection 
(1), and for approval of an employment position, are set out in Ontario Regulation 422/17 (General) made under the Act. 
 2.  (1)  Section 3.1 of the Regulation is amended by striking out the portion before paragraph 1 and substituting the 
following: 
 (1)  Subject to subsection (2), the following process applies to applicants in the international student with a job offer 
category, in-demand skills category, master’s graduate category and Ph.D. graduate category: 

.     .     .     .     . 
 (2)  Section 3.1 of the Regulation is amended by adding the following subsections: 
 (2)  An applicant in the international student with a job offer category or the in-demand skills category shall not register an 
expression of interest unless the applicant’s employer has registered as an employer with the director and submitted to the 
director a copy of the job offer that was given to the applicant. 
 (3)  For applicants in the foreign worker category, the process described in subsection (1) applies, in addition to the 
following for applicants who are or will be employees: 
 1. The applicant shall not register an expression of interest unless the applicant’s employer has registered as an employer 

with the director and submitted to the director a copy of the job offer that was given to the applicant. 
 (4)  For employer applicants seeking approval of an employment position and for employed foreign national applicants for 
a certificate of nomination in any of the categories listed in paragraphs 1 to 3 of subsection 2 (1), the process described in 
subsection (1) applies, in addition to the following: 
 1. Before applying for an approval of an employment position, an employer applicant must first register as an employer 

with the director and submit a job offer for the foreign national applicant for a certificate of nomination to the director. 
 2. Before applying for a certificate of nomination, an employed foreign national applicant must have been issued a job 

offer from an employer who has registered with the director. 
 3.  (1)  Section 7 of the Regulation is amended by striking out the portion before paragraph 1 and substituting the 
following: 
Suspension and return of applications 

 7.  The director may, in respect of applications in any or all categories set out in subsection 2 (1), suspend receiving 
applications, or return to applicants any applications and application fees for which a decision has not been made, if the 
director believes the suspension or return is warranted, having regard to the following factors: 

.     .     .     .     . 
 (2)  Section 7 of the Regulation is amended by adding the following paragraphs: 
 5. The immediate labour market needs of the province. 
 6. Any systemic compliance or enforcement concerns. 
Commencement 

 4.  (1)  Except as otherwise provided in this section, this Regulation comes into force on the later of July 1, 2025 and 
the day this Regulation is filed.  
 (2)  Section 3 comes into force on the day this Regulation is filed.  
 

29/25 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 149/25  
pris en vertu de la 

LOI DE 2015 SUR L’IMMIGRATION EN ONTARIO  

pris le 5 juin 2025 
déposé le 30 juin 2025 

publié sur le site Lois-en-ligne le 2 juillet 2025 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 19 juillet 2025 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 421/17 
(AGRÉMENTS VISÉS PAR LE PROGRAMME ONTARIEN DES CANDIDATS À L’IMMIGRATION ET AUTRES 

QUESTIONS) 

 1.  Les paragraphes 2 (1.1), (2) et (3) du Règlement de l’Ontario 421/17 sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (2)  Les critères d’admissibilité applicables aux demandeurs de certificats de désignation dans chacune des catégories 
visées au paragraphe (1) et aux demandeurs d’agrément d’un poste d’emploi sont indiqués dans le Règlement de l’Ontario 
422/17 (Dispositions générales) pris en vertu de la Loi. 
 2.  (1)  L’article 3.1 du Règlement est modifié par remplacement du passage qui précède la disposition 1 par ce qui 
suit : 
 (1)  Sous réserve du paragraphe (2), la procédure suivante s’applique aux demandeurs dans la catégorie des étudiants 
internationaux ayant une offre d’emploi, la catégorie des compétences recherchées, la catégorie des titulaires de maîtrise et la 
catégorie des titulaires de doctorat : 

.     .     .     .     . 
 (2)  L’article 3.1 du Règlement est modifié par adjonction des paragraphes suivants : 
 (2)  Le demandeur dans la catégorie des étudiants internationaux ayant une offre d’emploi ou la catégorie des compétences 
recherchées n’enregistre une manifestation d’intérêt que si son employeur s’est inscrit comme employeur auprès du directeur 
et lui a remis une copie de l’offre d’emploi qu’il a reçue. 
 (3)  Le processus prévu au paragraphe (1) s’applique aux demandeurs dans la catégorie des travailleurs étrangers. La règle 
suivante s’applique en outre aux demandeurs qui sont ou seront des employés : 

1. Le demandeur n’enregistre une manifestation d’intérêt que si son employeur s’est inscrit comme employeur 
auprès du directeur et lui a remis une copie de l’offre d’emploi qu’il a reçue. 

 (4)  Le processus prévu au paragraphe (1) et les règles suivantes s’appliquent aux employeurs qui présentent une demande 
d’agrément d’un poste d’emploi et aux étrangers employés qui présentent une demande de certificat de désignation dans toute 
catégorie figurant aux dispositions 1 à 3 du paragraphe 2 (1) : 

1. Avant de demander l’agrément d’un poste d’emploi, l’employeur doit s’inscrire comme employeur auprès du 
directeur et lui présenter une offre d’emploi pour l’étranger employé qui présente la demande de certificat de 
désignation. 

2. Avant de demander le certificat de désignation, l’étranger employé qui présente la demande doit avoir reçu une 
offre d’emploi d’un employeur qui s’est inscrit auprès du directeur. 

 3.  (1)  L’article 7 du Règlement est modifié par remplacement du passage qui précède la disposition 1 par ce qui 
suit : 
Suspension de la réception et retour des demandes 

 7.  Le directeur peut suspendre la réception des demandes relatives à tout ou partie des catégories indiquées au paragraphe 
2 (1) ou retourner aux demandeurs les demandes qui ne sont pas encore tranchées et leurs frais, s’il estime que cela est justifié 
compte tenu des facteurs suivants : 

.     .     .     .     . 
 (2)  L’article 7 du Règlement est modifié par adjonction des dispositions suivantes : 
 5. Les besoins immédiats du marché du travail dans la province. 
 6. Les problèmes systémiques en matière de conformité ou d’application. 
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Entrée en vigueur 

 4.  (1)  Sauf disposition contraire du présent article, le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er 
juillet 2025 et du jour de son dépôt. 
 (2)  L’article 3 entre en vigueur le jour du dépôt du présent règlement.  
 

29/25 
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ONTARIO REGULATION 150/25  
made under the 

COURTS OF JUSTICE ACT 

Made: June 13, 2025 
Approved: July 2, 2025 

Filed: July 2, 2025 
Published on e-Laws: July 3, 2025 

Published in The Ontario Gazette: July 19, 2025 
 

Amending O. Reg. 114/99 
(FAMILY LAW RULES) 

 1.  Subrule 1.3 (3) of Ontario Regulation 114/99 is amended by adding the following paragraphs: 
 4. A case involving the filing of a domestic contract under subsection 35 (1) of the Family Law Act. 
 5. A case involving the filing of a family arbitration award under section 59.9 of the Family Law Act. 
 2.  Subrule 8 (2) of the Regulation is amended by adding “or a family arbitration award filed under section 59.9 of 
that Act” after “section 35 of the Family Law Act”. 
 3.  Subrule 15 (2) of the Regulation is amended by striking out “or” at the end of clause (a), by adding “or” at the 
end of clause (b) and by adding the following clause: 
 (c) a family arbitration award filed under section 59.9 of the Family Law Act. 
 4.  Rule 26 of the Regulation is amended by adding the following subrule: 
Affidavit for filing family arbitration award 

 (9.1)  An affidavit for filing a family arbitration award under section 59.9 of the Family Law Act shall be in Form 26D. 
 5.  (1)  Subrule 34 (2) of the Regulation is amended by adding the following definitions: 
“broad record check” means a police record check required to be obtained under section 121 of the General Regulation; 

(“vérification de dossier approfondie”) 
“General Regulation” means Ontario Regulation 155/18 (General Matters Under the Authority of the Lieutenant Governor in 

Council) made under the Act. (“règlement général”) 
 (2)  The definition of “old Act” in subrule 34 (2) of the Regulation is revoked.  
 (3)  Rule 34 of the Regulation is amended by adding the following subrule: 
Limitation – family adoption 

 (3.1)  An applicant shall not start an application for an order under subsection 199 (2) of the Act until the 21-day period 
referred to in subsection 180 (8) of the Act has expired, if consent to the order was given under subsection 180 (2) or (6) of 
the Act. 
 (4)  Subparagraph 1.1 i of subrule 34 (6) of the Regulation is amended by striking out “or, if applicable, section 
145.1.1 of the old Act” at the end. 
 (5)  Paragraph 6 of subrule 34 (6) of the Regulation is amended by striking out “or, if applicable, section 141.2 of 
the old Act”. 
 (6)  Paragraph 6 of subrule 34 (7) of the Regulation is amended by striking out “or, if applicable, the old Act”. 
 (7)  Paragraph 7 of subrule 34 (7) of the Regulation is amended by striking out “or, if applicable, section 141.2 of 
the old Act”. 
 (8)  Subrules 34 (8) and (9) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
Additional material – family adoption  

 (8)  If the application is for an order under subsection 199 (2) of the Act, the following affidavits shall also be filed with 
the application: 
 1. An affidavit from each applicant confirming that the applicant did not receive a withdrawal of consent during the 21-

day period referred to in subsection 180 (8) of the Act. 
 2. If the child was a resident of Canada before being placed for adoption, 
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 i. an affidavit (Form 34H) from each applicant, and 
 ii. an affidavit (Form 34H.1) from each person, other than an applicant or a child, who, 
 A. resides with an applicant who is not a parent of the child as set out in section 4 of the Children’s Law 

Reform Act, and 
 B. is also not a parent of the child as set out in section 4 of the Children’s Law Reform Act. 
Broad record check 

 (9)  An affidavit in Form 34H from a person who is not a parent of the child as set out in section 4 of the Children’s Law 
Reform Act, or in Form 34H.1, shall contain, 
 (a) a broad record check of the person giving the affidavit, received not more than six months before the application is 

started; or 
 (b) if a person has requested but not received a broad record check before the application is started, proof of the request.  
Same 

 (9.1)  If clause (9) (b) applies, the person shall serve and file the broad record check no later than 10 days after receiving it, 
subject to subrule (9.2). 
Requirement for new affidavit, no record check after six months 

 (9.2)  For the purposes of section 128 of the General Regulation, if the person does not receive a broad record check within 
six months of the day after which they requested it, the person shall, no later than 15 days after the end of the six-month 
period, serve and file a new affidavit in Form 34H or 34H.1, as the case may be.  
Requirement for new affidavit, change or correction 

 (9.3)  For the purposes of section 129 of the General Regulation or otherwise, as soon as the person discovers that an 
affidavit of the person that has been filed under this rule is incorrect, incomplete or out of date, the person shall serve and file 
a new affidavit in Form 34H or 34H.1, as the case may be. 
 (9)  Paragraph 3 of subrule 34 (13.1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 3. If a person proposes to adopt the child under subsection 199 (2) of the Act, the parent who wishes to withdraw consent 

shall ensure that the person receives the written withdrawal within 21 days after the consent was given. 
 6.  (1)  The rows for Forms 8D and 25C in the Table of Forms to the Regulation are amended by striking out 
“March 1, 2018” in the column titled “Date of Form” and substituting in each case “May 26, 2025”. 
 (2)  The row for Form 26B in the Table of Forms to the Regulation is amended by striking out “April 12, 2016” in 
the column titled “Date of Form” and substituting “May 26, 2025”. 
 (3)  The Table of Forms to the Regulation is amended by adding the following row: 
 
26D Affidavit for filing family arbitration award for support with court May 26, 2025 

 
 (4)  The row for Form 32.1 in the Table of Forms to the Regulation is amended by striking out “December 1, 2020” 
in the column titled “Date of Form” and substituting “May 26, 2025”. 
 (5)  The row for Form 34H in the Table of Forms to the Regulation is struck out and the following substituted: 
 
34H Affidavit of Applicant to a Family Adoption May 26, 2025 
34H.1 Affidavit of Person over 18 Living with Applicant to a Family Adoption May 26, 2025 

 
 (6)  The row for Form 34K in the Table of Forms to the Regulation is amended by striking out “December 1, 2020” 
in the column titled “Date of Form” and substituting “May 26, 2025”. 
Commencement 

 7.  (1)  Except as otherwise provided in this section, this Regulation comes into force on the later of the day section 3 
of Schedule 9 to the Cutting Red Tape, Building Ontario Act, 2024 comes into force and the day this Regulation is filed. 
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 (2)  Section 5 and subsections 6 (1), (5) and (6) come into force on the later of July 1, 2025 and the day this 
Regulation is filed. 

Made by: 
Pris par : 

FAMILY RULES COMMITTEE: 
LE COMITÉ DES RÈGLES EN MATIÈRE DE DROIT DE LA FAMILLE : 

HELENA LIKWORNIK 
Secretary, Family Rules Committee  

Date made: June 13, 2025 
Pris le : 13 juin 2025 

I approve this Regulation. 
J’approuve le présent règlement. 

Le procureur général, 

DOUG DOWNEY  
Attorney General 

Date approved: July 2, 2025 
Approuvé le : 2 juillet 2025  

 

29/25 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 150/25 
pris en vertu de la 

LOI SUR LES TRIBUNAUX JUDICIAIRES 

pris le 13 juin 2025 
approuvé le 2 juillet 2025 
déposé le 2 juillet 2025 

publié sur le site Lois-en-ligne le 3 juillet 2025 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 19 juillet 2025 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 114/99 
(RÈGLES EN MATIÈRE DE DROIT DE LA FAMILLE) 

 1.  Le paragraphe 1.3 (3) du Règlement de l’Ontario 114/99 est modifié par adjonction des dispositions suivantes : 
 4. Une cause qui concerne le dépôt d’un contrat familial effectué en vertu du paragraphe 35 (1) de la Loi sur le droit de la 

famille. 
 5. Une cause qui concerne le dépôt d’une sentence d’arbitrage familial effectué en vertu de l’article 59.9 de la Loi sur le 

droit de la famille. 
 2.  Le paragraphe 8 (2) du Règlement est modifié par insertion de «, ou une sentence d’arbitrage familial déposée en 
vertu de l’article 59.9 de cette même loi,» après «l’article 35 de la Loi sur le droit de la famille». 
 3.  Le paragraphe 15 (2) du Règlement est modifié par adjonction de l’alinéa suivant : 
 c) une sentence d’arbitrage familial déposée en vertu de l’article 59.9 de la Loi sur le droit de la famille. 
 4.  La règle 26 du Règlement est modifiée par adjonction du paragraphe suivant : 
Affidavit pour le dépôt d’une sentence d’arbitrage familial 

 (9.1)  L’affidavit pour le dépôt d’une sentence d’arbitrage familial prévu à l’article 59.9 de la Loi sur le droit de la famille 
est rédigé selon la formule 26D. 
 5.  (1)  Le paragraphe 34 (2) du Règlement est modifié par adjonction des définitions suivantes : 
«règlement général» Le Règlement de l’Ontario 155/18 (Questions générales relevant de la compétence du lieutenant-

gouverneur en conseil) pris en vertu de la Loi. («General Regulation») 
«vérification de dossier approfondie» Vérification du dossier de police qui doit être obtenue en application de l’article 121 du 

règlement général. («broad record check») 
 (2)  La définition de «ancienne loi» au paragraphe 34 (2) du Règlement est abrogée. 
 (3)  La règle 34 du Règlement est modifiée par adjonction du paragraphe suivant : 
Restriction — adoption par la famille 

 (3.1)  Le requérant ne doit pas introduire une requête en vue d’obtenir une ordonnance visée au paragraphe 199 (2) de la 
Loi tant que le délai de 21 jours visé au paragraphe 180 (8) de la Loi n’est pas expiré, si le consentement à l’ordonnance a été 
donné en application du paragraphe 180 (2) ou (6) de la Loi. 
 (4)  La sous-disposition 1.1 i du paragraphe 34 (6) du Règlement est modifiée par suppression de «ou, le cas échéant, 
de l’article 145.1.1 de l’ancienne loi» à la fin de la sous-disposition. 
 (5)  La disposition 6 du paragraphe 34 (6) du Règlement est modifiée par suppression de «ou, le cas échéant, de 
l’article 141.2 de l’ancienne loi,». 
 (6)  La disposition 6 du paragraphe 34 (7) du Règlement est modifiée par suppression de «ou, le cas échéant, de 
l’ancienne loi,». 
 (7)  La disposition 7 du paragraphe 34 (7) du Règlement est modifiée par suppression de «ou, le cas échéant, de 
l’article 141.2 de l’ancienne loi,». 
 (8)  Les paragraphes 34 (8) et (9) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
Documents additionnels — adoption par la famille 

 (8)  Si la requête est introduite en vue d’obtenir une ordonnance visée au paragraphe 199 (2) de la Loi, les affidavits 
suivants sont également déposés avec la requête : 
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 1. Un affidavit de la part de chaque requérant confirmant qu’il n’a pas reçu d’avis de retrait du consentement pendant la 
période de 21 jours visée au paragraphe 180 (8) de la Loi. 

 2. Si l’enfant était un résident du Canada avant d’être placé en vue de son adoption : 
 i. un affidavit (formule 34H) de la part de chaque requérant, 
 ii. un affidavit (formule 34H.1) de la part de chaque personne, à l’exclusion d’un requérant ou d’un enfant, qui 

remplit les conditions suivantes : 
 A. elle réside avec un requérant qui n’est pas un parent de l’enfant comme il est énoncé à l’article 4 de la Loi 

portant réforme du droit de l’enfance, 
 B. elle n’est pas non plus un parent de l’enfant comme il est énoncé à l’article 4 de la Loi portant réforme du 

droit de l’enfance. 
Vérification de dossier approfondie 

 (9)  Un affidavit rédigé selon la formule 34H de la part d’une personne qui n’est pas un parent de l’enfant comme il est 
énoncé à l’article 4 de la Loi portant réforme du droit de l’enfance, ou rédigé selon la formule 34H.1, contient les 
renseignements suivants : 
 a) une vérification de dossier approfondie de la personne qui donne l’affidavit, reçu au plus tard six mois avant 

l’introduction de la requête; 
 b) si la personne a demandé une vérification de dossier approfondie, mais ne l’a pas reçue avant l’introduction de la 

requête, la preuve de la demande. 
Idem 

 (9.1)  Si l’alinéa (9) b) s’applique, la personne signifie et dépose la vérification de dossier approfondie au plus tard 10 jours 
après l’avoir reçue, sous réserve du paragraphe (9.2). 
Nouvel affidavit exigé : vérification de dossier non reçue après six mois 

 (9.2)  Pour l’application de l’article 128 du règlement général, si elle ne reçoit pas une vérification de dossier approfondie 
dans les six mois suivant le jour où elle l’a demandée, la personne signifie et dépose, dans les 15 jours qui suivent la fin de ce 
délai, un nouvel affidavit rédigé selon la formule 34H ou 34H.1, selon le cas. 
Nouvel affidavit exigé : modification ou correction 

 (9.3)  Pour l’application de l’article 129 du règlement général ou à toute autre fin, dès qu’elle se rend compte qu’un 
affidavit qu’elle a déposé en application de la présente règle est inexact, incomplet ou périmé, la personne signifie et dépose 
un nouvel affidavit rédigé selon la formule 34H ou 34H.1, selon le cas. 
 (9)  La disposition 3 du paragraphe 34 (13.1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 3. Si une personne envisage d’adopter l’enfant aux termes du paragraphe 199 (2) de la Loi, le parent qui désire retirer son 

consentement veille à ce que la personne reçoive l’avis de retrait écrit au plus tard 21 jours après que le consentement 
a été donné. 

 6.  (1)  Les rangées des formules 8D et 25C du tableau des formules du Règlement sont modifiées par remplacement 
de chaque occurrence de «1er mars 2018» dans la colonne intitulée «Date de la formule» par «26 mai 2025». 
 (2)  La rangée de la formule 26B du tableau des formules du Règlement est modifiée par remplacement de «12 avril 
2016» dans la colonne intitulée «Date de la formule» par «26 mai 2025». 
 (3)  Le tableau des formules du Règlement est modifié par adjonction de la rangée suivante : 
 
26D Affidavit pour dépôt au tribunal d’une sentence d’arbitrage familial accordant des 

aliments 
26 mai 2025 

 
 (4)  La rangée de la formule 32.1 du tableau des formules du Règlement est modifiée par remplacement de «1er 
décembre 2020» dans la colonne intitulée «Date de la formule» par «26 mai 2025». 
 (5)  La rangée de la formule 34H du tableau des formules du Règlement est supprimée et remplacée par ce qui suit : 
 
34H Affidavit du requérant — adoption par la famille 26 mai 2025 
34H.1 Affidavit d’une personne de plus de 18 ans vivant avec le requérant — adoption 

par la famille  
26 mai 2025 

 
 (6)  La rangée de la formule 34K du tableau des formules du Règlement est modifiée par remplacement de «1er 
décembre 2020» dans la colonne intitulée «Date de la formule» par «26 mai 2025». 
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Entrée en vigueur 

 7.  (1)  Sauf disposition contraire du présent article, le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour 
de l’entrée en vigueur de l’article 3 de l’annexe 9 de la Loi de 2024 visant à réduire les formalités administratives et à 
favoriser l’essor de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 
 (2)  L’article 5 et les paragraphes 6 (1), (5) et (6) entrent en vigueur le dernier en date du 1er juillet 2025 et du jour 
du dépôt du présent règlement. 

Made by: 
Pris par : 

FAMILY RULES COMMITTEE: 
LE COMITÉ DES RÈGLES EN MATIÈRE DE DROIT DE LA FAMILLE : 

HELENA LIKWORNIK 
Secretary, Family Rules Committee  

Date made: June 13, 2025 
Pris le : 13 juin 2025 

I approve this Regulation. 
J’approuve le présent règlement. 

Le procureur général, 

DOUG DOWNEY  
Attorney General 

Date approved: July 2, 2025 
Approuvé le : 2 juillet 2025  

 

29/25 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
NOTE: Consolidated regulations and various legislative tables pertaining to regulations can be found on the e-Laws website. 

REMARQUE : Les règlements codifiés et diverses tables concernant les règlements se trouvent sur le site Lois-en-ligne. 
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Texte d’information pour la Gazette de l’Ontario

La Gazette de l’Ontario paraît chaque samedi, et les annonces à y insérer doivent parvenir à ses bureaux le jeudi à 15h au plus  
tard, soit au moins neuf jours avant la parution du numéro dans lequel elles figureront. Pour les semaines incluant le lundi de 
Pâques, le 11 novembre et les congés statutaires, accordez une journée de surplus. Pour connaître l’horaire entre Noël et le Jour de 
l’An s’il vous plaît communiquez avec le bureau de La Gazette de l’Ontario au (416) 326-5310 ou par courriel à Gazette@ontario.ca

Tarifs publicitaires et soumission de format:

1)	 Envoyer les annonces dans le format Word.doc par courriel à Gazette@ontario.ca

2)	 Le tarif  publicitaire pour la première insertion envoyée électroniquement est de 75,00$ par espace-colonne jusqu’à  
un ¼ de page.

3)	 Pour chaque insertion supplémentaire commandée en même temps que l’insertion initiale, le tarif  est 40,00$

4)	 Les clients peuvent confirmer la publication d’une annonce en visitant le site web de La Gazette de l’Ontario  
www.ontario.ca/gazette

Il se peut que les numéros en version papier publiés avant le 31 mars 2021 soient disponibles par l’intermédiaire de Publications Ontario. Le 
coût de chaque numéro en version papier est de 2,90 $.

Archives

Il se peut que votre bibliothèque publique locale possède les numéros antérieurement publiés. Vous pouvez également communiquer 
avec les Archives publiques de l’Ontario au 1 800 668‑9933 (sans frais) ou au 416 327‑1600.

mailto:Gazette@ontario.ca
mailto:Gazette@ontario.ca
https://www.ontario.ca/fr/recherche/gazette-ontario
https://www.publications.gov.on.ca/fr/
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Information Text for Ontario Gazette

The Ontario Gazette is published every Saturday. Advertisements/notices must be received no later than 3 pm on Thursday, 9 days 
before publication of the issue in which they should appear. For weeks including Easter Monday, November 11th or a statutory 
holiday allow an extra day. For the Christmas/New Year holiday schedule please contact the Gazette at (416) 326-5310 or by email  
at Gazette@ontario.ca

Advertising rates and submission formats:

1)	 Please submit all notices in a Word.doc format to: Gazette@ontario.ca

2)	 For a first insertion electronically submitted the basic rate is $75 up to ¼ page.

3)	 For subsequent insertions of the same notice ordered at the same time the rate is $40 each.

4)	 Clients may confirm publication of a notice by visiting The Ontario Gazette web site at: www.ontario.ca/gazette

Hard copy issues published before March 31, 2021 may be available through Publications Ontario. Individual hard copies cost $2.90.

Archives

Published back issues may be available at your local public library. You can also contact the Archives of Ontario by telephone at 
1-800-668-9933 (toll free) or 416-327-1600

mailto:Gazette@ontario.ca
mailto:gazette@ontario.ca
www.ontario.ca/gazette
https://www.publications.gov.on.ca/
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